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Leto TV, V Celovei, 1. julija 1584, Stev. 7.

Kmetski triumvirat.

Higtoricen romun.  Spisal Anton Koder. *®
Deseto pogzlayje.

W Pito Tiste, da povelje,
Nest' jo rede v tri dedele:
V Stajersko, Korodko, Kranjsko®

Narodna,

¥,

('vnli ni bilo po zadnjej veselici pri begn Gubei v Stubiei glasi o
kmetskej nezadovoljnosti na Hrvatskem. Naravoo je hilo posleduje, Tzselili
80 8¢ po javonem nporn proti grajséaku Tahyju najveljavnejsi kmetje iz
dedele, ali bolje receno. umaknoli so se pretecej kazni svelovne pravice,
K temu je pripomogel mnogo ali najveé tudi beg Gubee, Porabil je ves
svoj upliv pri vladi in plemenitastvo ter opisal zadnje dogodke v smislu,
da nimajo oni nikakersne veljave, éed da so le izjava nekterih zapeljanih
lahkomisljencev, ki iSéejo v javnosti svoj osebni dohiéek.

Rada je verjela vlada temu tolmacenjn deZelnih socijalnih  razmer
in to tem bolj, ker si je bila v svesti muoogih napak v dezelnej admini-
straciji. Prepricana je bila tudi o marsikterej kriviei uéinjenej po vse-
mogoénih plemenitagil; ali postavno postopati proti njim ni si ona upala,
ker jih je potrebovala v dnevih sile proti zvananjemn sovrainiku.

Tako stalisée je bilo kakor naviadé stvarjeno za toliko hrezskrbnejse
delovanje ustasey za izvrditey svojega previsoko stavljenega smotra. Po-
slednje delo je kmetskim apornikom mnogo olajsal tudi ne bas za upor
primerni letni Eas. Huda zima, kakorsna se ni pomnila Ze davno, pricela
se je tedaj. In ravno to priliko uporahili so nasi kmetje,

Prepotovali so poslanci znanih voditeljey vso Hrvatsko, Kranjsko in
spodnje Stajersko. Navdusevali so povsod z enako krutostjo tlaéeno kmet-
stvo za lastno mod; kajti le ona je zmoZna rediti jih veénega robstva, o
tuje pomoéi jim ni upati od nikoder. Verovali so radi kmetje vabljivim
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hesedam. Kot svoje odreSitelje pozdravijali so povsod kmetske poslance.
Prisegali so jim svojo pomoé do zaduje kaplje krvi. Pripenjali so zimzelen*
nit klobuke in bele krize na prsi ter sami razsivjevali veselo novico v
najholj skrajuo koco zagorskih vasij,

Take so hile razmere na Hrvatskem in v sosednih okrajih Stajer-
skega in Kranjskega o boziéi leta 1572, Od doe do dne zoril jo holje
értez kmetskega trinmvirata in vriile so se zi-nj obile priprave. Lo naj-
manjiega zvunanjega uzroka bilo je fe potreba, in zakurile bi se hile po
holmih in viginah pripravljene gromade za boj stare pravde. Poslednji
uzrok pospesilo je sledece,

Svest si je bil Tlija Gregorié ne bag povoljnega razmerja s svojimi
zavezniki, osohito zaradi dvonmnega vedenja vehovnega voditeljn hega Gubea,
Ceniti je tudi dohm vedel naértano velikansko podvzetje, ki rodi v naj-
boljgem slnéaji primeren sad, v srednjem in nesreénem pa pogin vsem
udeleznikom. Urediti je torej hotel svoje rodbinske in osebne razimere
ter opominjal k temn tudi svoja tovariga Guzetica in Pasanea, Ko navede
pri tem govorico na svejo mlado héer Jelo, ki je takoj zapnicena od
vsega sveta, ¢e se utegne pripetiti nesreda ofétu in ujenemn Zeninu,
pride mn Guozetié tako rek6é sredi pota nasproti menéé, da hoée, ¢ jo
to ocetova Zelja, uresniéiti tudi pred podvzetjem svajo castno hesedo.

Iz srea je bila poslednja misel vzeta I1liji in jakoe tolaZilna zd-nj.
Odrekati ne morejo v najslabsem slucéaji vdovi upornika vsaj eden del
premoZenja njegovega, in Guzeticevo premofenje ni bilo had majhno.

Jela je postala tedaj nevesta, preduoo bi si hila sama to mogla domis-
levati. Zaraditega so se jele pripravijati videzno nepomenljive, a vendar
volike priprave za hododo poroko. Poslednje pa se ni zgodile hrez posehnih
nzrokov. Ilijeva in Guzeticeva dobro premidijena politika je doloceyala
tu. S sijajno poroko enega najholj sumljivih kmetov pokazati se je hotelo
vladi in plemenitadtvu, da je na krivem potu po svejih ovaduhih. Kdor
ima v mislih uporne ideje, ne i8¢e v novo stvarjenem rodbinskem Ziv-
ljenji najhujsega naravnega nasprotsva svojej lastnej sreci.

Sreéna je bila misel nujne Guzetideve poroke in tako pomirovalna,
da so zmajevali skrivai uporniki z glavami in éndéé se popragevali: Cemn
has sedaj Zenitovanje, ki nas ofkoduje za najholj pognmnega zaveznika.

Sluziti dvojnej ljubezni v vibarnih dnevih, to ni lahka stvar. Skrebeti je

moral Guzetié tedaj, da se ne razdirijo preveé take slabe misli med
narodom. Zaraditega je pospesil Zenitovanjske priprave in razposlal okroi-
nico, v kterej se naznanja, da je prvi veéer po Guzeticevej poroki éas
splognega vstanka in da paznanijo kresovi, ki se tedaj po viZinah videzno
2a2gb v znamenje vesele poroke, blizajo¢i se trenotek hoja pravice nad
krivico,
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Ta okroZnica ni bila popoluoma resniéna. Dolodilo se je namreé
tajuo, du se zogne slovesnost vsakej javuej radovednosti, naj se praznuje
poroka v oZjem popolno rodbinskem krogu dyva dni pred javno razglagenim
ohrokomn.

Posldnja  prememba  Zenitovanjskega programa je hila znana le
Pasancen in nekterim osebnim prijateljem ije in Zenina Guzetica, Niti
begu Guben se ni porocalo o tem iz znanega nzroka; kajti on je javno
izrekel svojo nevoljo zoper Zenitovanje v takem trenotku, ki zahteva ves
pozor za preimenitne javne zadeve, A nasi znanei so se motili o tajnosti
hodoée poroke, Preved se je zanimal beg Gubee za krasno héer svojega
hojnega povelinika. da bi ne bil gvedel te pomenljive in nerazumne
premembe. Maséevati se jo hotel nad to neodkritosrénostjo svojih zavez-
nikov in hrez najmanjsega suma preértati njih skrivai radon. Povahil je
namred Sest doij pred javne dolodeno ali &tivi dni pred tajno zagotovljeno
poroko , in sicer videzno, kakor da bi ne imel najmanjiega pojma o po-
sledojem, Tijo Gregorita, Guzetida in Pasanea v nofi na svoj dom k
zadnjemu odloéilnemu posvetovanju.

Ko se trinmviri ondi toéno zherd s svojim izghranim vojskovodjo in
iwvoljenimi stotniki, opominja jih Gubee 8¢ eden pot k vatrajnosti, po-
gnmn in k pokorséini v veeh vojnih zadevah, Posvetuje se tudi Se eden-
krat ves vojni érted, ki smo ga ohjavili v prejsnjibh peglavjih. S poselno
zadovoljnostjo pa se v zborn konstatuje, da se je povoljno posreéilo uti-
hotapljenje orozja in izvrstna razdelitev med kmetstvo v posameznih okrajih.
Ni je pamreé skoro vecje vasi ob hrvatskej meji, Kjer hi ne hila pravilno
ohoroZena najman cetrtina veega mostva, ostali del pa z domaéim orodjem
vsake viste, s sekirami, vilami, kiji, lopatami itd. Koneéno omenja
Gubee Se javnih znamenj obénega vstanka. On opominja, naj se strogo
ne zanafajo na doloteni ¢as v noéi od zadojega prosinea do pryega sve-
Gana ;. kajti poreciln, ki jih ima on od svojih prijateljev iz Zagreba,
govord jasno, da sumi vlada o njihovih namerah, in kmetstvo ni varno,
da ga, predoo si domislja, ne prehiti nasprotna moé.

V potrdilo izgovorjenega opominjevanja preéita Gubéey tajnik Igo
Jurie pismo iz Zagreba, v kterem se npazoanja, da se ondi opaznje ne-
pavadna viading delavnost in skrb za javni mir in da je napovedano
pomuoZenje ondotne vojaske posadke.

o1% teh veljavoih nzrokov opozorujem vas, prijatelji *  nadaljuje
Guhee, .da se ne zanafate na stroge doloceno uro. Prvi kres, ki se
zakuri na vigini oh kranjsko-hrvatskej meji, naznani nam jasno, da
agrabimo ysi brez izjeme za oroZje. Osobito vidva podpoveljnika in Fast-
niki, prijateljs Guzetic in Pasanee, ki imata voditi najbolj skrajui upor
ni Kranjskem in na hrvat,sko-étagarshej semlji, ne zamudita {renotka!
Hitita brez odlaganja na svoje mesto! Preimeniten jo vajin nalog in
m‘
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odlocilen v vsem podvzetji. Ako hodemo, da se kakor blisk razsiri upor
érey tri dezele, zanetiti ga moramo skoro v enem frenotkn na treh
skrajoih mejah.“

Takova so hila priporoéila in povelja prvomestnikova. Z navidu-
Senjem so jih pozdravili zhrani moije in obljubivsi potém, da jim ostanejo
zvesti povsod in v ysakem poloZaji, so se razili. — Zadovoljen je bil
beg Gubee s svojim poveljem in z udanostjo svojih zaveznikov. In kakor
da bi se hotel dejanski prepri¢ati o njihovej zanesljivosti, vpradal je taj-
nika Juriéa, ki je bil edini ostal pri svojem poveljuiku :

»Kdaj prazauje prijatelj Guzetic poroko z Hijeve héerjo 24

wDevetindvajsetega prosinea,” odgovori tajnik éudée se ., da se zanima
Gubee za sploh znane zadeve.

«In kdaj poéi vstanek 2% vpraga beg dalje.

«Zadnjoga prosinea* glasi se zopet odgovor.

#Pisar vzemi pero in napisi deset povelj nasgim deseterim paznikom
na visinah ob hrvatskej, kranjskej in Stajerskej zemlji. kterim je naro-
ceno zakuriti zadnji dan v meseci ondi pripravljene gromade , naj izvriijo
ta ukaz dva dni in eno noé prej, t. j. osemindvajsetega prosinea.”

Cudil se je skrivaje tajnik temn nepricakovanemu poveljn, a ngo-
varjati si ni upal strogim in odloénim besedam svojega gospoda. Nu-
pisal je deset povelj ter jih izroéil vrhovoemn poveljuiku.

Ko se je pa pozneje z njim posvetoval Gubee, po kakovem potu
bi se najhitreje in varno odposlala ta povelja, spozabil se je tako daleé,
da si je upal dvomiti o ugodnem njihovem uspehu, ker je hil vstanek ze
doloéen na zadnjo noé v meseci.

«Praznovati morame primerno poroko svojega zaveznika * odgovori
Gubee in pristavi smehljaje potém :

wPrijatelj, kako morem poslednje storiti spodobnejie, nego ée mu
prizgemo po gorah ogromne kresove ter mu zadoné zvonovi po treh de-
Zelah? Ker se ne morem osebuo undeleziti te velike slavnosti, saj de
niti vabljeni nismo, dvignoti hofemo njemu na éast v noéi poprej najmanj
dyajset tiso¢ moz, ki mn hodo vriskali k veselej poroki in sreénej nasej
zmagi.“

Uganil je tajnik Juri¢, kam merijo Gubéeve besede, in spoznal je
veliki razpor med njim in Guzeticem. V iste] prici pa mu je tudi zasvetila
sebidna misel v glavi, ktero je Ze davne gojil. Namerjaval je Ze v zaéetku
povzdignoti se od prostega tajnika do wuplivnega trinmvira, ake se
posre¢i razpor v sedanjej zvezi. Poslednji pa je bil v sedanjih razmerah
neizogibljiv. Lepo mesto se hode izpraznilo o prvej priliki. Zaraditega




jo naposled odobraval Gabéevo izpremambo v nacrtu in pristavil sam, kako
neprijetna ali celé pogubna more biti has v zadnjem najbolj vaZnem éasu
Guzeticeva poroka. Najbolje bi bilo, ako bi se mogla skrivaje zapreéiti
ter odloZiti za sreénejso dobo po slavnej zmagi.

Razsvetlil se je pri zadnjih besedah Gubéev sicer temni obraz v
zunamenje, da so mu one bile govorjene iz srea. A odkriti pa vendar ni hotel
svojega veselja tovarifu, temveé je le pristavil:

»V resnici hasnilo bi obénej stvari, ko bi se posre¢ilo poslednje
prepreéiti. Ali jaz notem podajati k temn svoje roke, kajti uracunilo bi
se mi lahko v ljubosumje. Pospefiti sem hotel le za dva dni nad naért,
da se toliko laZje vzdrami vstaja pod krilom velicastne poroke nasega
zaveznika.“

Dobro je umel tajuik, kako nejasni in brez vse logike so Gubéevi
dokazi. Sklenol je zaraditega jih Se holje uporabiti v svojo korist.

«Nepopolua so zadnja povelja, slavni beg, ée hoéemo zapreciti brez
dvoma Skedljive poroko junafkega triumvira,* nadaljuje tajnik z naglasom.
Doloéeno je namreé zakuriti ondi ustagke gromade osemindvajsetega dne,
a sedemindvajsetega se vrsi poroka. Ce hoéemo, da ni zastonj edposlane
povelje, izpremeniti moramo datum in postaviti vi-nje scdemindvajseti
dan prosinca.”

»Ni mogoée! To je goljufivo! vzklikne zdajei iznenadjen Gubee.
LPorocalo se mi je natanéno po dobre placanih poroénikih, da se vrsi
poroka tajno osemindvajsetega in zdaj —.*

»Odkrije ubogi tajnik vso goljufijo in govori resnico o zadnjej zadevi,
nadaljuje Jurié nekoncani Gubéey stavek.

oTi me ne goljufas, Jurid?* vpraga resno Se eden pot Gubee.*

o 10 ni moja navada. Td je pismeno vabilo nekemu Guzeti¢evemu
sorodniku, ki je priglo po nakljuéji meni v roke!*

Tzgovorivsi poda tajnik povabilo tovarisu,

JHes jo torej, ognoti se hoéejo Gubea in skrivaje praznovati ta
praznik, kterega si jo Zelel njihov poveljnik in refitelj iz neizmerne bede,*
pravi polglasno Gubee samemu sebi. ,Napravil si meni veliko uslugo, Jurié,
in vsej nasej stvari. Ne pozabim ti tvojih zaslug ,* nadaljuje naté Gubec
in ukaZe izpremeniti nasvetovani obrok v prejsnjih poveljih.

Uro pozneje v veéernem mraku pa so Ze drvili Gubéevi hlapei na
brzih konjih na kranjsko in Stajersko zemljo s povelji, da zaplamté prej,
ko je komu v mislih, kresovi na visavah, in ti naj loc¢ijo dve sreéni srei
v blagor — mnesreéne domovine.



Ednajsto poglavje.

Ne zdrukenja, lotitve zdaj so Gasi,
DPreééven,

-

Bilo je sedemindvajsetega prosinea L 1575, dva doi pred javae
naznanjeno poroko triwmvira Guzetica z Ilijevo héerjo in Stiri dui pred
dolo¢enim uporom hrvatskih in slovenskih kimetov. Pri Pasanei v BreZicah
go hili zbrani najboljsi Iijevi in Guzeticevi prijatelji, da praguujejo v
veselem kroga zadnji veéer pred poroko Jele Gregoriceve. Sloveseu in
vesel bi bil imel biti isti pomenljivi veéer, a bil je penavaduo resnoben.

Preblizu je bil trenotek velikih in osodepolnih dogodkov, za kterih
nasledke ni vedel nikdo med njimi. Ali znali so paé dobro mogje, da
ni yse med voditelji, kakor bi Iahko bilo. Posebno Gubéeve postopanje
dozdevalo se jim je zadnji cas nekako neodlocno in preveé samostalno.
Tudi porodila o izdaji zarote in o paredbah deZelne viade videla so se
popolno brez uzroka. Glavni vejni poveljnik Ilija sam in njegov hodod
et pa sta pogosto sama jasno izgovorila, da bode na vsak nadin kmetski
blagor veliko #rtev zahteval.

Med tem ko se je isti veder v glavnej drudéini napijalo vojuej srodi
in sre¢i novega zakonskega para, sedela je v siranskej sobici mlada ne-
vesta urednjo¢a svoja poroéna krila. Pri tem gotove najbolj zanimivem
posiu v Zenskem Zivljenji postala je Hijeva héi pogostoma ter si lice z
rokama zakrila. Ko bi ne bile pri takej priliki izmed prstoy solze pritekle
in padale na neino nevestino lepoticje, sodili bi, da se ustavljs preve-
likej sre¢i tresofa njena roka,

Pogosto so klicali zbrani prijatelji nevesto v svojo druséine, a iz-
~ govarjala se je vedno, da jej ne pripuséajo nujoa dela, ki merajo biti
Se nocoj izgotovljena, A poslednje ni bilo rés, temved deklice ni mikala
svatovska druzha, kajti v vjej je manjkalo Zenina samega. Odsel je il
zgodaj zjutraj v oddaljen okraj, a vrnol se ¢ ni z mrakonm. -

Stopray po dolgem trudn posreéilo se jo slepemn Markn Gregorién
izvabiti svojo vaukinjo v svatovsko druZbo. Kmalu potém pa pride todi
Zenin Guzetié domi. Zdravica za zdravico oZivi polagoma goste. V yin-
skem veselji pa izrazi marsikteri znanec, ki mu ne pripuféajo resne oko-
lid¢ine udeleZiti se jutranje slovesnosti, Zeljo, da bi videl vad Ze noej
nevesto v poroénem krilu, Ker jo bila Ze pozna ura in se je imela vrsiti
poroka zgodaj v erkvi bliznje soseske ., nakiti se kmaln potém nevesta z
nevestnim kindem.

Nekaj nepopisljivo tragiénega jo bilo izraZene na njenem lici, ko
stopi Jela poleg slepega Marka k svojim gostom ter se zahvaljuje sa
prijaznost, s ktero so jo pocastili. Ginljiv je bil govor slepega Marka,



v kterew se je poslavljal potém od svoje vaukinje, Zeléé jej v druibi
ljubljenega moza vesele syobodne dni, kterih ni sam poznal v Zivijenji.

o0 Ge zapusti zadnja srefa nade praviéno orofje in pade zadnji
moz za svobodo nasega ljndstva , potém, preljubo moje dete, vrnes se k
meni. Vodis me od sela do sela slepega deda, ki hoée opevati v otoZnih
pesuih togo svojega navoda. Vsaka koéa, kjer hije naibolj kamenito sree,
bode se rada odpirala nesreénej nevesti in njenemu spremljevalen.

Solze so gzabliséale gostom v oéeh pri teh tako pomenljivih — pro-
roskih hesedah.

Naté so se jeli edpravijati bolj oddaljeni gostje k odhodu, a kar
na enkrat prihiti prvi strainik. ki je imel paziti na hevatskem pogorji, ali
se ne prikaZe morda nenadoma kres v daljavi, in ta naznani sedaj, da
se bliza nevarnost; kajti gromade Zaré ob stajersko-hrvatskej meji.

Jedva je izgovoril prvi poslanec svoje nareilo, e pritede drugi in
tretji z enako novico od kranjsko-hrvatske meje. Iznenadile so te noviee
gbrane goste in yerovati jim niso s prva hoteli nekteri izmed njih.

Se predno je bilo konéano posvetovanje o nenadnem vstanku, prihiti
tajoik Tgo Jurié naznanjujéé svojemn poveljniku 1liji, naj odrine brez
zamude proti BreZicam; kajti podl je vstanek na Hevatskem Ze minolo
popoldne,  Enako zapoveduje beg Gubee trinmvirn Pasancu, a Guzetie
naj zacasno odloZi svoje Zenitovanje, da ne pohujsuje prebivalstya.

Preresne so bile poslednje hesede, da bi bil Se mogel kdo dvomiti o
njibovej resnici. In ko bi bilo tudi poslednje mogoée, prepriéala bi ga
bila kmalu potém po brezstevilnih kresovih kakor dan razsvetljena noé,
da vstaja po gorah in dolinah stoletin tladeno ljudstvo in dviga oroije
za svobodo in staro pravde. Malo trenotkov pozneje oglasé se zvonovi
okrog in okrog. Streli se razlegajo. Krik in hrup ghirajoéih se prebi-
valeev iz sosednih vasij pa pricuje dovolj, da je napocila doba, ko se
drobé po stoletnej kriviei kovane spone pesreénega kmetstva.

Prazno je bilo Pasanéevo poslopje. ko je vzhajalo solnee drugo jutro
zza gorice. K poroki se niso odpeljali veseli svatje. Skrito ovofje Sel je
hil vsak iskat izmed njih. Ljubezen do domovine nadkriljuje osebne zyeze,
Nenaduo je bila vrZena haklja upora med razhurjeno kmetstyvo ob kranjsko-
hrvatskej meji, ki je pricakovalo stopray dva dni pozneje, devetindvaj-
setega prosinea , odlotnih znamenj raz naznanjenih visin,

Posrecil pa se je po tem potu eden oseben namen. Preprecila se jo
bila s tem Guzetieva poroka, kajti prevelik rodoljub hil je posleduji,
da bi ne bil daroval obénemu pridu lastnih Zelj, Poslovil se je e isto
no¢ od svoje neveste ter hitel v krski okraj, kjer mu je hil odloéen
delokrog.

Drugi ali prav za prav glavai namen pa se ni bil pospesil po
prezgodojem vstanku.



Preveé so se zanafali kmetje na prvi¢é dolodeni dan, Povrh pa jo e
hila oznanjena slovesna poroka njihovega voditelju Guzetida dva duoi pred
splognim vstankom. Smatrala je torej precejSnja mnoziea prizgane kresove
kot znamenje obéne radosti in ¢fastitanja mlademn trivmvire. Stoprav
oboroZene cete, ki g0 se jele zbirati po vaseh, dokazale so nesreéno zmoto.

Dva cela dneva, in to je pomenljiv ¢as, bila sta tako rekéé iz-
gubljena v obénej zmesnjavi. Se le devetindvajsetega prosinea uredil se jo
ystanek. Od tega dne se more tedaj govoriti o zadnjej kmetskej vojski, in
poslednji dan raéuni tudi svetovna zgodovina kot zadetek zadnje ,seljaike
bune* za staro pravdo.

Posledujega nereda v ustaskej organizaciji veselil se je menda edini
tajnik Jurié. Hitel je po izroéenem porocilu nemudoma k begu Gubeu v
Stubico ter mu hotel naznaniti, koliko neodloénosti je nasel pri vodi-
teljih, Le na raéun poslednjih se mora ustevati nesreéa, ki zadene lahko
zaraditega vse podvzetie. Treba ni bilo hoditi tajniku érez kranjsko-
hrvatsko mejo. Sredal je Ze na kranjskih tleh svojega gospoda bega
Gubea z malim spremstvom in sicer v poloaji, ki je bil bolj begun po-
doben nego hoji v zmagepoln boj za narodove svetinje.

»Kako si opravil svoj posel in kakove so nafe zadeve?* vprasa
nevoljno Gubee svojega tajoika, beréé mu Ze na obrazu, da se ne sme
nadejati posebno ugodnih poroéil.

»Vse jo v neredu, Svojeglavnost viada pri kmetstva, neodloénost
pri voditeljih. Prezgodnji vstanek je zmotil vsem glave .* odgovori po-
nizno, tajnik dobro ved6é, da more to koristiti le njegovej lastnej osebi.

V sree je zhodlo bega to porocilo, in moléé je jezdil dalje s svojim
spremstyvom , le tajniku je namignol, naj se mu pridruzi.

+Ali imas zagotovilo, da so zaprli vojaki vse ceste iz Zagreba in
da je zaduSen po izdaji ves vstanek na Hrvatskem ¥* vprasa potém enega
izmed spremljajoéih ga kmetov, ki je prihitel po stranskem potu od hrvatske
meje, kamor je hil poslan, da pregleda ondotni polozaj,

sVracati se ne smemo, slavni beg. Paé vstajajo posamezne vasi
na hrvatskej zemlji, a zaprta so jim pota v Zagreb, kjer so si hotele s
silo pridobiti oroZje.*

wPoskusimo torej svojo sre¢o na Kranjskem. Ako zmagamo ti,
braniti se nam dolgo ne more gospoda na Hrvatskem ,* odgovori ponosno
Gubee in daje daljna povelja svojim spremljevaleem.

sNa Ilijo in Guzetica pazi! Poviedi mi nista poslednja dva ie
dolgo ¢asa ne. Na svojo roko bi rada delala érteZe * pravi potém tajniku
Juridn in pristavi: Zastonj se ne trudis, fe imag ofi na pravem mestu.
Prvo ¢astno mesto, ki bi se utegnolo izprazniti v nasem trinmviratu,
bode tvoje. Jaz potrebujem zanesljivih in zvedenih svetovaleev, a ne
priprostega kmetstva,*
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Prijabal je pri teh besedah tajnik Jurié blizje k svojemn gospodu
in zadepetal mu nekaj skrivnostnega na uho,

SNi mogoée! To je izdaja in nesrammost!“ vzkliknol jo Gubee raz-
Jjarjen natdé in ga vprada:

JKje si éul o tem crteZi? Nemogoé ni, a predrzen je. Sam pe-
klenséek ga je skoval v svojo lastno pogubo.*

JNi@ sile, nié prenaglienja, samo mirnega opazovanja in nekaj
samostalnosti je potreba, in ujame se pticek, e je v resnici kukavica,
v svojo lastno zanjko,* prigovarja fajuik begu in pomirjuje njegoy srd.

JDrugaée ne morem. Odyzeti mu moram Ze v zaéetku vrhovno
poveljstvo ter ju razdvojiti. Ko vidita, da se strinja v meni glavna mog,
spoznata sama. da sta na krivem potu. Vrneta se ali. ... pogineta na
njem. — Jaz si umijem nedoline roke.* Tako je govoril beg in nenadna
otoZnost zalila mu je sree,

<Dozdeva se mi, da se nam podirajo lastni gradovi nad glave, da
nas pelje vsaka stopinja korak dalje v labirint, kterega izhod nam je
neznan.* govori polglasno heg naté. .Prepozno je. zdaj ni yroitve ved“
nadaljujo sam seb6j. ,Prokleta castilakomnost, ki razdiras najlepse vezi
bratoljubja in ljubezni. najslajfo in najholj tolazilno ljubezen do naroda
svojega in do domovine!*

A kakor da Dbi se bil zopet opogumil, pristavi potém: ,Cemu kes
v trenotku, ko ni Se vse izgubljeno, Obialuje naj nekdo drug, da je
uniéil svojo lastno sreéo, hegu Guben tega ni potreba. Ce ga goljufajo
tudi vsi visokoleteti sklepi, eden se mu je posredil: Razdrl je zvezo
nekoga, ki se je bil prezgodaj obrnol z zanifevanjem od njegove postene
ponudbe.®

Moléé se je pomikala potém bojna Eeta, kakor da bi bilo znane
najzadnjemu jezdeen, kakove resne misli se vabujajo v dusi njihoyega
poveljnika. Stoprav, ke se v daljavi prikaZejo obrisi krskega mesta,
ustavi se zopet Gubee in pravi:

~Tovarisi, ondi bode zbrana, predno zatone Stirikrat solnee, moja
vojska in ob krikem ozidji se oslavi kmetska Sast na veke, ali pa —
pogine sleherni nas moz, ki je prisegel zvestobo do zadnjega vadihljeja.*

(Daljo pride.)



Dobe mlade drag poslinec,
Duse waje mall zidnee,
Mirmo spava pticek moj!
Cer goré, kipéte, silue,
Cex vodé, zemljs rosilne, o
Cez polji in loge rajske,
Coz vasi in hise grajske
Litel je ti ptidek moj.
Of le spavaj mali zndnee,
T spomliduil sap poslinee,
Of le spavaj pred menoj!. ..
Nov niam kras jo spet zacvetel
In domdiv si ti priletel,
P'ti¢ek moj, doméy, domov!
Tam va drovis hisi varni
Sevita se tis0é evetdy,
Tam diviel nikdar vihar vi,
Tam i gnezdo svijo pletel,
Tam postavil dom =i nov!
Cyot nam pad objémlje svet,
Tods kaj ti bode evet?
Spivaj le!. .. Na tvojem domi
Vigasuil ti je far ofesca
Mili mili pticek moj!
A ko grom te pred soboj
V krili virnega drevésea,
Solza porosi oko mi
V dust pa devé mi dvomi! . .,
Srefen pad si pticek H —
Sred vihirja in Suménja
Nasel si kotidek ti!
Toda jaz? — — Tam giri spénjn
Jasno se nebd svetls,
Gori viada Bog Zivljenja!
On edino, on sand
Vé, kje bitje méni jonja,
Kje anpre se t6 okd!, . .
Of le spavaj pred mend)
Dobe mlade drag poslanee,
Duse moje mali znanec,
O le spavaj, ptidek moj! ., .
A Funtek.




Cew tédnn jo ma twaes biw
U zbito je dami prad,

8o §' dacjs mapovidana

0j dacija gwavni stibri !
Krajeerja mo je zmiujkows,
Takd je djaw boré kmetné
Gouspbls sojmo Zwithiunmo:
A g bote Sénkaln

A ga m1 bote mérkaln ?
Takd je djaw Zwahtan gospith :
Nu bom ga witn sénkatn
Tud ga nam otu mérkats,
Visdte v jodo kmétada

Do s' bo zasiin krajeer sam.
Se vijamejo ma kmétnda,

Se vrzejo mn v jodo ga.
Guspith pa je pozabu za-nj,

Narodne
In predvorske fare. Nubml Mat. Valjavec.
18, Bore kmetié,

Vob lets se¢ je spoynu na-nj.
Takd Je hvafeam sojnm djaw:
Pejté men bk po kmétaca.

Se se veignojo jun grejo

U tammo jeco pridejo s

Pa v jeén drnjoga mad ni
Kt sdmo bele stir kosti.
S0omo povédat pridejo,

De v jeé' dreuj'ga na vidijo
Kt same bele stir kosti
Takd se je vstradu gospith

De mo je piadwa zlica 'z rék
Zlica iz 1ok, slopidran z nig,
Takd je djaw zwahins gospith :
O krajoor krajeer mejhnn dwar,
Bom mogu dats duso zi-nj!

19. Katrindica.

Fantje se vkupej zbicajo
De b rgjo zaéénjals
Pa niso kriza stirsly,

K njim se j° prdruzu jen star moi

Ta stars moz hudobrjin.
Tokd rece hudolrsjan

Gdo j° pa ta vél'én oijovie 2
Tokd so mo funtje rekin

Ta vél'én vijovee pronus

Je Anzuljp Anznlj Spaney sin
Katrindica j' pa rédjovka,
Tokd jo reku stars moi
Ta stars moi hudobnjin :
Po ¢im raje prodijote ?

Ené po zwats bélmmo,

End po zwat’ rménzmmo.

Daw jem je biw on vimen zwat
De bo rajow & Katrinéioo,

Gdmr prvo vizo rijata
Katrintnes tok govari:
Kogi ste m' dulws vjovea,
K* 0 kréswm rokaviee jma?
Gdar druge vizo vijata,
Katrinénea tok govari:
Kogi ste m' daln vijovea
K' vroéina taks vd njegn gné
Do peée v moje me sroé?
Gdwr treko vizo rdjata

Jo je prifsnu preteds:
Katrinéuea, pejdes 2 mand,
Bova po pakla mjowa

Ker s tok modns vijena,
Imels bote vso za vuk,

K bote raje zadéujals

Jum pa ne kriza stireiz.



-V kwistr bn rada swa,

Pa je prepozin 6
Tmam ze dékej let,
Eno mwunj k' tridesét.
Crn flor kupiwa bom
De gu nosiwa hom,
Ce nu bo flir zadost!
Jéwa bom kito nost’,
Kito nosiwa bom,
Brimen Zavéwa bom,

Sta Sava jan Drava
Velién voulé,

Na morsm prepwivat’
Do ljub'ee sojé,

© Bom prosu brodndrja

Cez vél'ée vodé
De b6 me prepéljow
Do ljub’ce mojé,

20 Deviea.

Zbrawa bom lédwnk stan,
Ni ga éez lalnk stan,
Zbriwn bom Zentoa
Jéinsa Kristusa,

Iméwa bom kvancelj lep
Zi me nej léviswn cvét,
Krancelj jo Ze spledin
Vb je pozwacén,

Gidor ga prov driow bo.
Mo wnkol Zow na be.

21. Plavar.

Oh kaj ms jo réku
Ta fenfan brodnir?
Ce ti pwivat’ na znas
Pa ns hods k njs vis,

S1m Savo swm Dravo
Propwitvats znow,
Nej gorss deklé sxm
Za ljub'co Stambw.

22. Godel kedar v svatih pogado reZejo.

Voia starasina

Velice skrbi fma:
Von ima nozsk vojstr
K® bo pogiée mojstr.
Rez'te jo na doje
Dejtd goseam oboje,
Rez'te jo na Sirje
Vite de smo Stirje,
Rei'te jo pr péti,
Tisto deojte téti,

Rez'te pr sndiei,

To dejtd driici.

Ta zens je tok djiwa
Kwdr je moko sjiwa

Jo rekwa jun je djiwa,
Do bo vse giscam diwa,
Ta zena jo tok djdwa
Kndr jo moko sjiwa,

Je djawa jun jo rékva

De bo vse goscam spékwa,
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Po dolgih letih!

Slika. Spisal + M Tonejec-Samostal,

P ri buéeljnaku pod nizkim robeem sedel je prileten mo# ter gledal,
kiko so letele pridne Zivalice po padi in nosile iz evetlie sladkega medd
v lesna korifa. Sam s sabo se jo pogovarjal, ko ni imel druséine, in
prizigal je veckrat pipico, ker mn je pogostoma ugasnola, kajti ¢edra ni
dobro vlekla.

»Ce bodé tako vreme, kakor se je zdaj nastavilo, imele hi dobre
biti letos. Skoda, da jih nisem ved obdrial érez zimo. Ali kdo vé, kaj
prinese prihodnje poletje , in pa S ker mi je lani hotelo strdi zmanjkovati;
kupovati pa ne kaze, ker je tako trda za krajeerje.*

Moi vstane in gre na drugo plat huéelnjaka, da bi tam nekaj po-
gledal pri koritu, na kterem je hil sy. Simen na konéniei namalan. Zdelo
se mu je, da tukaj ni nekaj prav. Ravno ko je prisel na ta konee, pit
sagleda nekega Eloveka pribajati stm od vasi po stezi. Bil mu je neznan,
in énduo se mu je zdelo, kdo bi ga obiskal.

»Kdo neki pride, kaj hoe? Pa ne da bi hili kaki kupei na konje?
To bi bilo ravne prav, morebiti hi se vendar kaj prodalo. Janez ima
kohilo Ze dalje éasa na prodaj, fkoda da ga ni danes doma.*

Toda tujee ni bil knpee; star znanee, domacinee in prijatelj Ta-
veljnov je bhil v mladih letil.

sDober dan, Jernej!* nagovori moz huéelarja, ko pride blizje.

»Bog ga daj! Kaj bo dobrega? — Gotove pri nas ni nikogar domd,
Je vse ua polji, ker je mnogo dela. Jaz sem za varuba . toda moral sem
k buéelam pogledati.“

2T me ne poznas veé, Jernej!*

»Ali bi te imel poxnati?®

»Skupaj sva fantovala, ko sva doraséala,®

»To je paé dolgo, in ¢loveka spomin zapuséa; pa ne da bi hil
Golicarjev ,“ govori moZ in sefeta si v roke,

oRes, ti si Tomaz, Bog te sprimi, kdo bi te bil pricakoval Se
kdaj! Koliko je Ze tega, kar so te vzeli!®

Ginena si drzita sube roke ter si gledata v rosne o

»Skoro nikogar ve¢ ne najdem fistih, ki so bili taéas, ko sem od-
hajal: samo kraj e poznam, éloveka pa le malokterega, ker jo vse iz-
premenjeno; izmed fistih, ki so bili moje starosti, jih je morebiti lo Se
malo, mlajsih pa ne poznavam.“

«Tudi ti si se ves predelal, zat6 te nisem mogel precej spoznati,
Mislil sem, da so morebiti kaki konjski kupei, ko sem te od daleé videl

% -« uilh



iti stm po stezi, in to me je Se bolj motilo, da te nisem spoznal. Kdaj
si prisel <

wOIn0¢E 3 spal sem na starem domu, kjer zdaj sin rajokega mojega
sturejiega brata gospodari. Tudi tn sem bil viem tuj, ko sem prisel,
Blaze je Vil tacas 3¢ otrok , komaj kakih pet let, ko sem Zel iz kraju:
kako me hote poznati, pravil mi jo sinodi, ko smo sedeli daleé Erez pol
noci, ker je samo veckrat od svojih starifev slifal, da ima nekega strica
na tujem, ki 20 ga v vojake vzeli in ga ni bilo ved nazaj. Vsa drugina
me je pray prijazono sprejela, BlaZe in Zena njegova, in mislim , da hom
lahko pregivel Se te dni, koliker mi jih je odmerjenih, v mirn in pokoji
pri mladih sorodnikih.“

wNi se ti bati hndega. Blaze je dober gospodar in jako prijazen
moZ, 7Zena njegova pa izvrstna in postrezljiva gospodinga , kolikor njiju jaz
poznant. Saj ue zaidem dostikrat na Trebune, ker mi jo nekako od rok,
Geravno je le kratek pot, a vendar vem ., da hod zadovoljno prefivel stare
dni in da te hodo radi imeli pri Grivovei. Zdaj ée te pogledam, Tomad,
pa vidim, da si Se ves tisti, kakor si bil; oéi, obraz in tudi  hoja,
vse ima Se nekaj takega, da bi te bil imel spoznati. Se vé, leta so
potegnola gube érez éelo in po licih, vendar kopita smo pa le Se tistega,
ktevega smo bili, ko Se nismo pasli hogéel

wLase nam je ohelilo.®

#In pa Se zelb, kolikor jih nam »i slana pobrala. Na jesen paé
pada listje z drevijas kolikor ga ne izpade, pa ga pobeli sneg.®

«Taka je todi pri nas, hoées redi; starost ima svoje praviee, S
celd kofata lipn svedi vasi omaga in se mora udati teZi hedecogn fasa™

Starca sta se ysedla na klop in zacela se pogovarjati o miadosti.
Vesela sta bila eden drugega, tembolj ker sta bila skoro edina iz tistih

casov, ko so Tomaza lovaci v vojake ticali, Jernej je pa po odetu go-

spodarstyo prevzel, ktero ima sedaj njegoy sin. — Tomazevi starisi so
nekoliko od Jernejevih imeli svojo domacijo. Starejdt brat Tomazey jo jo
previel, 8¢ ko je bil ta domd, Dalje éasa se jo skrival po gozdih in se
potikal po planinah TomaZz, in destikrat mu je nesel njegov prijatelj
Jernej hrano v goro, a vendar ga je dosegla na zaduje vojaska roka.
Vzeli s0 ga in odvedli na tnje. Okoliséine so bile take, da jo prifel S
le zdaj na starost zopet v domaci keaj. Ceravno so bili pryi fasi hodi,
godilo se mu je pozneje holje in ko ni bil veé vojak, sije 8¢ eceld pri-
hrauil toliko, da se mu ni bilo hati pomanjkanja, ake pride zopet domi,
kjer je imel S¢ na hisi tudi nekoliko dote pripisane. Dolgo je sluzil pri
nekem gospodn za voznika, pozneje je imel v hisi lahka dela, ali na
zadnje se ga jo polotila zopet Zelja. da bi Sl v domovino.

Jerngj, ki je dolgo éasa kmetaril in po starih Segah njive oral,
sejal Zito, Zivino redil in delavee placeval, ob nedeljah v erkev pa tudi
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popoldue v gostilno hodil, izroéil je gospodarstvo, kakorSno je prevzel,
svojemn sinu in jel buéele pasti. Tako so mu tekli dnevi, ko si jo grel
stare kosti pred malim bucelnjakom na lesenej klopici ali na zelenej trati
in goho na kamenji kresal ter duban v lesenej pipi zazigal, naglo da
sam ni vedel, kam so preshi in kako, Jezil se v svojem Zivljenji nikdar
ni veliko, e manj pa zdaj na stare dui; le ako mu je kak roj niel, da
ga ni mogel usaditi, bil je nekoliko nevoljen, vendar tudi to je potrpel,
wBodo pa Se¢ rojile, dejal je, ¢e se man je prigodilo, da ni mogel spra-
viti kakega rojica v korito, Buéelaril je holj za kratek @as. kakor za
zasluzek : tudi se ni toliko sprenmel na huéelarijo kakor drugi njegovi to-
varigi, ki se nkvarjajo od mladega z huéelorejo. A toliko je vendar vsako
leto pridelal stredi, da je v jeseni, ko jeo buéele klal, mogel otrokom
wedice nakuhati, kar so je spiti mogli na tisti dan, ko jo meekal sird.
Otroci in on. vai 80 se veselili tistega éasa, ko se buéele podrezujejo.

A Vidis * pravi Jernej,  gospodarstve sem izroéil sinu, Ze tlolgo
sem za starega pri hisp: kot sem si izgovoril in ne smem redi, da hi
se mi slabo godilo. Se mi ni bilo Zal, da sem Janezn dal. Precej, ko
mi je rajnka amrla, in tega ho Ze o #t. Lorenci deset let. izrodil sem
sinn vse. Pa povej mi, kako se ti jo godilo na fujem? Dosti si prestal
jeli? Tuji keah je ted, in tuje duri so tezke, kakor ljndje pravijo.*

»Ve£, dobro in slabo: posehno prvi éas mi je hilo hudo. Najholj
pa me je dolgéas lomil po domu; taka tnga se me jo polotila veasih,
da sem mishil, nmreti moram, ako se ne preohrne; in dolgo je o tako.

»P' 8¢ na Mareto si mislil gotovo, ki sta si hila tako prijatelja. Zdaj
Jo tudi Ze rajnka, Bog jej daj dobro! Grozno te jo rada imela in dosti
Jo prefile solz, ko te ni hilo yes s

»Vernjem, saj sem jo twdi jaz ljubil; in to mi je delalo $e najvecie
Krize, da je pozabiti nisem mogel. Se zdaj, ko sem taka-le stara gréa,
se jo veckrat in rad spominjam. Najhujse mi je bilo, da se nisem mogel
posloviti od nje, ko so me gnali kakor malopridnega &oveka mimo
rojstne hide.*

«Da, da, to so bili fudni éasi. Ves, Mareta te je pac rada imela;
#aj bi se bila yeckrat lahko in dobro omofila, pa se ni hotela, in veduo
je bila bolj Zalostna kot vesela, od kar so te odvedli!®

s paé moralo tako biti. Skoro se mi zdi, da je kakor bi bila
osoda clovekn Ze naprej odlocila in odmerila svoje dobro ali slaho:
kajti dostikrat je rés tako, da si ne moremo pomagati, ée bi si tudi So
tako prizadevali. Saj sem se jaz vendar prikrival in prikvival, a na zadnje

. 80 me vendar zgrabili, in sicer v takem kraji in ob takem éasu, ko se

. * Je bilo najmanj bati, Saj ves, neko nedeljo je hilo, ravno okoli Malega

Smarna, Na Slemeaieah sem bil, Sest nas je hilo skrivagev. Drugi so
fli vsak k svojim , jaz pa sem ostal v kolibi. DeZ je Sol; kdo bi bil mislil,
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da bi prisla patrola? Tako brez skrbi sem leZal v pogradi na slami,
kakor otrok v zibeli, kar zagledam pred vratiei velikega ¢érnega psa.
Skocil sem, da hi zbezal v pecine, ki se vlecejo prek Spreteée in kjor
smo bili veckrat poskriti v njih votlinah, ali prepozno je hilo. Zgrabili
80 me, Se predno sem bil deset korakov od podstresjn, Pobil me je
nekdo po tleh in zvezan sem bil, & predno sem se pobral od tal. Hvala
Bogu, da je vse minolo! Zdaj ti bom pomagal buéele pasti, pa strd
meékati, kar je nama bodo nanosile.®

»Ved kaj, TomaZ, veselo pa je le hilo, ko smo bili Se mladi; zdaj
mi pride ‘e marsikaj na misel, kar smo skupaj doziveli, ko smo Se bili
otroci in pozneje, ko smo jeli ob sobotah po woéi okrog letati. Ravuno
taki smo bili, ée hoéemo po praviei govoriti, kakor je zdaj mladi svet.
Razposajeni in véasih vseh muh polni. Vem, da ti je 3¢ v spominn,
kako smo hodili na faroviki vrt v jeseni nad sadje, kako smo. drli
enkrat z drevia, ko nas je hlapee, tisti stari Juri, ki je samo na eno
oko videl, pridel podit. Se zdaj vem, kako je reved za nami dirjal, in na
enkrat mu je svela zmanjkalo pod nogami, ko je prisel tja do prazne
apnenice, in lezal je na trebuhu notri v yodi, ki se je hila prej nabirala,
ko je dezevalo. Mi pa smo bezali na vse yetrove, da ni bilo ve nas, ne
sadja, kar smo ga potrgali.”

#Da ti Se take redé pomnis!*

HKar tako mimogredé mi pride véasih kaj takega na misel ®

»~Meni pa je najholj ostalo v spominu “ govori stari vejak,  kar smo
na pagi preziveli, ko smo hige in gradove zidali, ako nas ni veselilo
svinjke ali koze biti. Ali vé3 e, kake hise in grajséine sva imela vsako
spomlad gore na Posekaliséi, ko sva hila pri Zivini, ki nama je vsak dan
drugam v fkodo whajala. Ti si bil mojster in ukazoval si, ko sem jaz
kamenje nosil. Ti si ga kopal in trgal iz tal, jaz pa sem ga spravljal
na prostor, kjer sva potém poslopje postavila. Vrt je bil okrog hise, ki
sva jo naredila: drevesa so rastla: to je bilo resje, ki sva ga nataknola
v tla ob cesti in okrog dvoriséa. Cesta je bila z drobnim peskom posuta,
in kebre sya imcly za konje, ki so hodili po belej poti in toverili ali pa
viekli, kar sva jim naloZila na suho skorjo, ki sva jima jo privezala z
nitjo okrog oprsnega pasi. Kmalu vsa imela veé his postavijenih in na
debelej skali, ki sva jo ¢ prstom in peskom obsula, bila je grajséina. Ti
sem 50 morali hoditi kmetje tlako delat, in gospoda se jo vozila v lepih
kofijah iz grajséinskega poslopja po lepej cesti na sprehod. Po Stiri kebre
sva imela na niti navezane, ki so peljali gosposki voz. Ali 3¢ ves, kako
je bile 7% "

oRes, tudi jaz se tega spominjam. Saj sva imela celo sosesko,
vole in gore. Iz potoka, ki teée mimo Posekaliséa, sva napeljala male
grabmice in to so bile reke, a ladije so se vozile po jezerih, ki sva jih




imela pod vagjo. To je bilo zidanja, to je bilo dela; ti si se veasih potil,
kakor mlatié o sv. Jakobu na skednji, tako sem te preganjal, in ko sva
bila vsega navelicana, vlegla sva se na trato pa sva gledala v zrak ali
svi se pa kruha lotila, ako ga nama niso krave pojedle iz malh, ki sya
Jih yeasih kar na tleh, na travi blizu Zivine pustila leZati. Marsikaj Se
pride na misel, éerayno je Ze dolgo, kar smo bili take ofro&ji.*

»V jeseni smo pa imeli kupéijo,* nadaljuje TomaZ, ki je manj po-
zabil iz mladostnih dnij kakor ofe Tavelj, menda ravno zatd, ker je hil
pozneja leta vedno na tujem in se je veckrat spominjal rojstnega kraja
in otrodjega Zivljenja, kakor se ga morehiti oni, ki ne pride dale¢ ali
le za kratek ¢as od doma.

«Dali 80 nam staridi razvén kruha tudi sadja sebdj na pafo. Ta jo
imel jabelk, oni hrofek , zopet drugi orehov, in nastala je cela kupéija
%z nafo pico. Barantali smo kakor pravi kupei. Slo je za blago ali na
vago ali pa na Stevilo, NaSa tebtuica je bila navaduo na obeh koncih
ofpicena paléica. Polozili smo jo na kak kamen, da je bila v ravnotedji,
in potém smo nataknoli na vsak konee zopet ali kos kruha ali pa tudi
na en konee kruh, na drugi pa jabelko ali hruske in take smo se na-
vadno yselej pogodili, Eeravno je hilo véasih dosti prepira in hrupa. Kako
nam je ta éas solnece krasno sijalo, kako lepa je bila vsa narava za nas!
Kakor jeleni smo se véasih podili po pagnikih, ko smo se roparje igrali!
Eden je bil roparski nac¢elnik in je imel svoje podloZnike, drugi so hili
biriéi in lovaéi, ki so roparje lovili. Véasih se je voel boj, tega in onega
hudodelnika so biriei zyvezali, tirali ga in dejali v zapor, ali nacelnika niso
navadno mogli zasafiti, in ée so ga, ubezal jim je zopet, ko je bil Ze
na ved let zapora ali celé na smrt obsojen, in odpeljal je vse svoje po-
inagace iz zapora. Zagnali smo krik: Naéeluik, nadelnik, ki mu je za
glavo Slo, je zopet ubeial in vsi njegovi hlapei z njim! pa je hilo zopet
treba straZe in varstva.“

#Da, prav tako smo preganjali boZji ¢as; tebi je ostalo Se tako vse
v spominu, kakor da hi se hilo Se le pred malo dnevi godilo. Jaz sem
te reci ze zeld iz glave pogubil, ali zdaj ko me opominjas na nje. pridejo
mi vse zopet na misel, in mi je skoro hi dejal, zal da je vse tako naglo
preteklo. Zdaj, ko hova zopet lahko veékrat skupaj, hova si fe marsikaj
povedala in lahko se bodeva pomenjkovala o fej in onej stvari. Buéele
hova pasla in otroke zibala, pa duhan zaZigala, dokler hodeva mogla Se
pipe driati v 8krbih éeljustih. Danes moras z mano in pri nas nama
mora Janezova Zena napraviti malo pojedine, in dobre volje morava biti,
ker nama je 8&1, da se zopet zdrava in zadovoljna, éeravno osivela
starca, vidiva. Zdaj sva zopet skoro kakor tacas brez posebnega dela,
tako reko¢ prosta, jaz vdovec, ti pa tako samee kakor si bil.*
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Pobrala sta jo stara prijatelja in korakala pofasi proti vasi. Ko so

_prishi Taveljnovi s polja. napravila jima je mlada Zena navadno kmetsko

kosilo, vendar kolikor je bolje mogla; ona dva pa sta se ysedla k mizi,
kupila sta si todi kapljo dobrega vinea ter praznovala in obhajala pray
slovesen dan, ki sta ga Stela med najbolj sreéne, kar sta jih v svojem
dolgem delovanji doZivela. Stari Tavelj. ki je bil vedno raj& dobre kot
slabe volje, ogrel se je tako, ko sta nektere krati eden drgemn na
zdravje izprazaila kozaree, da jo celé peti posknfal; teda starega vojuka
se vino ni hotelo takoe prijeti, zaté tudi ni mogel nikaker ne prav pri-
staviti, ko ga je njegov prijatelj silil, naj mn pomaga. Tavelj je hil v
mladih letih dober pevee in znal je mnogo posvetuih in pohoZnih, toda
Tomaz ni imel tako dobrega sluha; zatd je holj potiho pristavil ine le
tedaj si je upal, ako je bilo veé peveev. Vendar danes bi bil prav rad
videl, ko bi bil imel tudi za petje tako grlo, kakor za pitje. Ali potrudil
se je le, kolikor je mogel; ker pa le ni &lo, da hi se hil njegov glas
ujemal s Taveljnovim , dejal je: ,Ves, Jernej, blaga dufa, ti imas &ist
glas in znas mnogo pesnij, toda moje pomaganje je slabo, saj ved jaz
nisem bil nikoli dober pevee: samo take malo gréal sem, ko ste drugi
popevali, ali pa sem véasih zavriskal, a zdaj mi S to noée veé iti;
torej ne zameri, ¢ te v petji ne morem podpirati, hom pa toliko helj pil.*

Taveljnn je bilo tadi prav: on je pel in vinee pil. pa dobre volje hil.

Res sta bila pozneje stara prijatelja vedno skupaj: buéelarila sta,
skupaj hodila v erkey in skupaj posedala na klopi pred buéelnjakom,
otroci pa so bili radi pri njiju, ker sta jim hila dobra in sta se rada
pecala z njimi. Cula sta e nektero spomlad v ledini pri potoku kosa
peti, zvanaj v logn kukavico in druge ptice: toda prisel je éas, ko je
Tomai zopet sam ostal. Oc¢e Tavelj je jel neko zimeo bolehati, in spomlad
ga je vaela, Se predno so jele huéele rojiti. Poslednje je zapustil svojemn
prijatelju, ki jih je pridno opravijal, dokler niso todi njega zapustile moéi,
Zdaj pa pocivata oba na istem mirodvorn, oba na pokopaliséi erkve sv.
Martina, v kterej sta hila kr3éena.

Nérodno blago s Stajerskega.
Zapizal Jos. Freuensfeld.
111
Verske bajke.

(Konee,)

9. Gospod pa sveti Peter potovala sta po sveti. Eno zaran sta Sla
ravuo proti enoj vesi. Peter pravi Bogi: ,Gospod Bog! ali Se si se ne
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pavolia biti Bog? Vid, jaz sen se Ze pad navolia biti sveti Peter!® Go-
spod pa je vida Potrove misli pa se mu nasmeje. Te pa rede: (Al des
% méno) menjati samo en den ?* Vesélo jemi prikima Peter.

Zaj prideta v ves. Pr prvoj hizi se stavita no prosita za zajtrk,
di Se sta bla na tedée. Gospodinja je ravno pogaéo 'z pedi djala, vsak-
fomi d4 en falat. Zaj sta Sla dale po vesi no sta jéla vsaksi svoj falat
pogaé. Pride jima ena diklina proti no jidva lepo pozdravi. Peter jo pita:
LDiklina, kde je tvoj zajtrk?% — _Ha!® nasmeje se jemi diklina, ,moj
wijtrk e je v hoZjih rokah.* — Gospod zaj stopi k svetemi Petri no tiho
pravi: ,Si ne ¢, kaj je jeni zajirk v bozjih rokah? Zaj si ti Bog no
joj mored dati svoj falat pogacd.” — Peter jo bia jako cémeren, kaj je
moga diklini e skoro celi falat pogaé dati.

Zaj greta dale pa prideta na en velki pasnik. Pastariea je ravno
prignala goske, te pa se je obroola no je Sla domi. Gospod joj pravi:
JAll ne’s gnes na goske pazko ‘mela?® Pastarica jemi odgoveri: L0
gnes gren jaz na boZjo pot. Bode Ze Bog na goske pazko fma.¥ — Go-
spod pa pravi Petri: ,Cijes ? Gnes moref ti na goske pazko ‘meti!® —
Oba sta ostala na pasniki.

Sunce je jako péklo. Goske pa =0 ble ravno na tofti den najhol
five. Letale so sploh okeli po pasniki no so Stele domi vujti. Peter jo
ghediva za ujimi no je je odvrad, Gospod pa je seda v senci pod enin
hraston.  Dere se je sunce skrilo za goré, spisti Peter goske domd, te
pa e on gre pod hrast. Bridko se Gospodi prteZi no jemi reée:  Neéen
vei hiti Bog!® — Gospod pa pravi: ,Le pocakaj Se, Peter! Do puneéi
Se mores biti Bog !*

Zaj sta Sla dale. Tema bla je e, dere sta prifla v en varad, V
ano krémo greta no prosita za stan. Krémar jima obliibi, te pa si se-
deta k mizi no & zasafata en glaZ vina, Svetemi Petri je jako disalo.
Zaj pride v ‘it nahthahtar. Gospod ga pita: ,Ti si ti? Sto 'de vahta
namesto tebe?* — Hm* pravi ovi, ,do punoci naj Bog pazke ‘ma, potli
hon S le jaz!®* — Gospod pd Petra tiho opominja, kaj ‘de moga do
punoéi vahtati. Cémeren odide Peter na vahto. Dere je vilra dvanajst
odbila, pride nazaj v krémo k Gospodi, ki je e sladko spa. Zaj si glo-
hoko oddehne, pa tak glasno. kaj se Gospod zhidi: .Bogme, rajsi sen
le Peter kak pa Bog!® (Iz Babinee pri Ljutomeru.)

10. Enok sta Gospod no sveti Peter rajiala po sveti. Prisla sta k
enemi potoki. Zaj pa se je zacela toca ysipdvati z neba, V par trenotkih
Je bilé vso Zito po poli potrio. Povsodik je hild viditi samo strnisée. Peter
je na 6 reko: Gospid, to pa je le ne prav, ka ti kastigas dobre pa
nemarne Rdi.® Gospod pa je bio tiho no Petri ua to nié ne reko.

Nebo se je drgoé avédrilo. Gospod no Peter greta zaj prek potoka.
Na sedini vode pravi Gospod : Peter, vadigni svoj prst ! Peter je komaj
24



to véino, Ze prileti roj véel pa se obesi na Petrov prst. Zaj pa ga ena

~¥ prst piéiz ves ¢émeren vrie ves roj v potok. Gospod mn reée: .Same

ena véela jo tebe pigila: ali Wlo je treba celi roj vkonéati? (Iz ormodke
okoliee.)

11. Enok je Sa en siromak v les dry kdlat. V lesi dene svojo torhe
nd tlh. Notr v torhi je fma en kolaé kritha. Zaj pa pride zlodi. pa jemi
odnese tisti kolaé kritha. Dere je v pekel prida, je reka vragon: ,Viste
le tofi kolaé kritha! listi siromaéek, ki kala drva v lesi, Se je tega
najé ne vida, kaj sen mu ga vkra!® — Liicifer pa totemi zlodji rede:
«Tega si ti ne prav véina, kaj si siromaki pro¢ vzea, ti Se bi njemi
moga kaj dobrega véinfti, Za kastigo pa ti zapoven, da mores toti kolaé
siromaki nazaj nesti, pa S¢ njemi mor £ tri dobre reci véiniti!®  Zlodi
hitro gre nazaj pa dene krith skrivomd v torho. Te pa stopi pred siro-
maka v podobi delavea no ga pita: .Cef, ka ti pomagan?¢ Ja, jaz hi
Ze rad bia, ée hi mi pomaga, pa ‘'man samo eno sekiro!® rece siromak,
Na to jemi zlodi refe: ,Daj jo s6!% Zaj jo zadea zlodi drva kalati, kaj
se je vse iskrilo. V par trenotkih hlo je Ze vse razkdlano. Siromak je to
% debelimi oémi gleda no se je zlodji lepo zahvala. Zlodi Se ga pita: ,Se
‘mad kaksno delo?® Siromak rede: _Zaj gren k enemi hogatini mlatit.*
— Jaz bon ti pomaga * pravi zlodi. Njedva sta &la mlatit, Dere sta
na giimlo prisla, pravi zlodi:  Pronesi zaj vso snopje. kelko ga je za
mlatiti1“ Zlodi je vso snopje v enoj vilri zmlatia no zvea. Bogatin pa
je vida, kak hitro je zlodi vse zmlatia. On pravi vragi: _Bi moga ti
toto zmlaéeno Zito odnesti#% Zlodi se glasno nasmeje no rece: , Mislis,
kaj ga ne bi? Pa v &en naj nesen ¥* Bogatin zaj dd dosti ponjay v en
Zakel zesiti, no v toti velki Zakel so djali vso Zito. Zledi prime zakel
no ga tak kak kaksno pero vrie na svojo ramo pa ga nese. Bogatin se
Je zaj strafa, kaj bi njemi zlodi resen yso Zito édnesa, pa svojin hlapeon
krici: ,Zpiiste mojega najhiifega hika za totin ¢lovekon! To se hitro
sgodi. Komaj prhizi bik do zlodja, zgrabi-ga on za roglé pa ga vrie
na zakel no gre dale. Bogatin drgdé krici: ,Zpiiste maojega najhiiega
meresed za totin clovekon ! Najuok se to zgodi; pa tadi meresea si
zlodi nalegi.

Ves éémeren zapové zaj bogatin najveksi picel vina za zlodjon poto-
¢iti; pa Se picel naloZi si vrag no vse nese k siromaki.

Tak je grata bogatin siromak, siromak pa hogatin, Zlodi pa jo té
§a v pekel nazdj no je Liciferi poveda, kaj je spunia njegovoe zapovid.
(Od Sv. Kriza na Murskem polji.)

12. V megli sta dve streli; ena je ognjena, driga pa je vodéna.
Prva viidge, driiga pa z velkoj modjoj vse podere no razrudi no zleti
seden klaftrov globoko v zemlo. Za seden let drgoé vitn z zemle zleti
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v meglo. Ognjena strela je okrvogla, vodena jeo podugasta, na kouei
Spicasta pa votla.

Euok pride k enemi kmeti lidski élovik, ki je bia véista inaéi
obleceni kak smo mi. Mea jo véista zeleno siikojo, zelene érevle, hlade
pa ¢rue, Njegov klobiik je mea Siroke krajuike, za zelenin pantlnon
okoli klobitka pa je bila zelens pera. Toti lidski meoski rege kmetiz ,Ci
K ‘mas tri dni cajta, te lehko gres 2 ménoj, ka'd vida, kak se delajo strele.®
Kmet gre resen Z njin, Ze en celi dan sta hodila, veéer pa prideta do
Svete gore. Lidski élovik je pela kmeta na Sveto gord, Tan je bila
strasna votlina. Notri v njoj pa je bilé dosta lidi. Eni so tesdli gabre,
driigi so je Zigali, tretji so lisene falate Spigili no Strti pa so je vrtali
Zaj pravi toti zeleni moskiz Toti lidjé so moji podloZni; jaz pa sen hiidi
dith no gospodar tote votline. Dere prhaja hida viira, té meéen jaz tote
sirele gor v omegle; dere eno vrien, te se vsikdar zbliska. Dere pa
tista strela na zemlo padne, te pa tresne — Zaj je hiidi dith pela kmeta
nagaj z gore. Komaj prideta v prvo ves, spremine vrag no Sveta gora.
(Iz ormozke okolice.)

13, Bild sta dva brata. Starsi brat pa se je zaj Stea oZenifti, Tma
je najhol grubo diklino v celoj vesi. En drigi pa mu jo je odrata. To
ga je tak Zalostilo, kaj je stopa v kloster. Prle pa je obliba mlajSemi,
kaj 'de na vsakSno vizo prisa na njégovo gostiivanje. Ne Se je leto mi-
polo, je ovi brat v kloftri mia. Nekaj tjednov po njegovej smrti pa se
mlaji brat Zenia, Prisli so 'z cirkve domi no so bli prav veseli tijan
do posue noti. Viira je ravno bila v tirni edenajst; zaj pa se dveri od-
prejo no v 'igo stopi pokojni brat Zenihov. Obleceni je bia v klosterski
gvant, simo bledi je bia tak kak stena. Vsi so znali, kaj je Ze vmra
1o 50 se juko prestrasili. On pa jim rece: ,Ne bojte se me ne; jaz sen
Zatd s6 prisa, kaj spunin svojo oblibo.* No je ja pa pia, samo guéa je
ne hesede yeé.

Nekaj minot Se je falilo, kaj blo ne punoci. Starsi brat stane gor
pa Zenihi reée: .Brat, jaz sen spunia svojo obliiho; zaj pa Se prosin tehe,
hodi Se ti malo z menoj.” Zenih se je tega jako presirafa. Fajmester,
ki so bli tidi na gostiivanji, njemi reéejo, kaj more iti. Njedva sta sla.
Za nekaj éasa prideta do enega vékega hrama no stopita notri. Toti hram
pa je fma tri okna. Mrtvi pravi: ,Brat moj! gledi zaj sploh skoz toto
okno, pa se ne zglasi, @ ‘de te tidi Sto Se tak glasno zvi. Za nekaj
casa priden nazdj.® Mrivi odide, ovi pa gledi skoz okno. Zaj vidi enega
cloveka, ki je nosa eno sikujo pa je nemilo zvi: ,Zglasi se, aglasi! jaz
sen ti siiknjo prmesa.* Nihée se je ne zglasia. Zaj pa je ovi spoder
zakrica: ,Joj, joj! zaj moren na vekomaj toto sikujo nositi!* te pa je
odisa. Se le zaj pride drgoé mrivi brat v 'izo no pita: Kaj si vida2*
Ovi mu pové., Mrtvi rece: ,Vid, to ti jo tisti, ki jo enok meni sitknjo
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vkri: jaz pa ga nesmin rediti. no zatega volo jo more na vekomaj nositi
Brat moj! zaj pa gledi skoz toto okno pa se titdi nésmis zglasiti® Komaj
mrtvi stopi 'z 'ife, ovi Ze vidi enega cloveka pod oknon, ki je ima na
rami en kos, v kofi pa eno grubo Zensko. Nemilo je zvi: Zglisi se,
gglasi! To je tvoja Micika!® Ovi v 'izi se je le ne vipa sglasiti. Zaj
ovi spoder zakricdi: Joj, joj! zaj moren na vekomaj toto Zensko nositil*
Mrtvi brat drgoé notri pride no pita: .Kaj si vida?® Ovi mu pid vse
pové. Si ga spézna?® pita mrivi. — Ja, ja! to je tisti, ki ti je od-
rata diklino!* — Mrtyvi mu pravi: ,Tisti je: zato pa more toto Zensko .
na vekomaj nositi no jaz tadi njega nésmin resiti! Brat moj! zaj pa
glédi skoz toto tretjo okno no se ne strasi!® — Zaj vidi od dale¢ pro-
cegjo, ki je Sla mimo okna. Bilé pa so same Zenske, ki so ble vse
belo obledene. Najnapré pa sta Sla dve no ena je mela zlato krono na
glavi. Mrtvi brat pride v 'iZzo no najde brata véisto bledega. Drgoé gu
pita: ,Si vida?* Ovi reée: ,Eno procesjo sen vida: najnapré je sla ena
zenska, ki je mela zlato krono, poleg nje je — moja Zena.® Mrtvi pa
zaj brati rede: .Brat moj! v totoj procesji so hilé same divice. Tvoja
Zena ti je Ze ymrla no ti je ostala zvesta, Od tistega éasa, kaj sva mija
od gostivanja odisla, je minelo Ze tristo let, & glih se ti zdi, kaj komaj
tri viire. Zaj pa idi drgo¢ domi, pa sé ne’s dugo doma: za tri dni hos
prisa k meni. — Pela ga je 'z 'iZe. Vini pa bla érna téma, En éas sta
sla no sta prisla do enega hrama. Mrivi rece: To je tisti hram, ki blo
v njen gostiivanje.* Zaj pa je spremina. Ovi brat pa je trka na dveri;
yeéista liidski élovik mu pride odpirat. Vsi so se jako zacidili, dere jin
Je vse poveda. Za tri pa je mfa. (lz Vrieja.)

Narodne pripovedke.

Priobénje Mat, Valjavee,

19. Dva dragi.

{Petrijanci,)

Jen kral imel je jenu éer, tota cer zagledala se je vu jednoga
gemajnara soldata tak, da je samo na njega mislila i Stela ga je =
muza imeti. Gda je jejni otee ov kral éul, poslal je totoga soldata dalko
v drugo kralestvo, a tota puca obeteia od velike Zalosti pak vumre i
kral ju je dal vu eirkvi zakopati i vsakn noé postavil je jednoga soldata
vi eirkvu na strazu, ar je mislil, da bu se puca vender jos stala. Ali
ona je saku noé soldata na straZi pojela a v jutro nisu nika nadli od
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Jega neg kosti. Tak je hila pavek ona sakoga soldata pojela, koj je bil
ni strazi, dok ni celi regiment soldatov pojela. Teda je Kealn bilo Zal
pak je poslal po totoga gemajnara, vu kojega se je bila puea zagledala,
pak mu jo rekel: ti si grok, ka je moja éer vamrla, hodi ju ti vezda
strazit, morti bus ju ti vender ali zbavil ali vmiril. Soldat odide vecer
v cirkvu, meznar mu odpre veata pak za njim zapre. Al Bog mu dd,
dit su se yrata odpria a on vojde van, vani se sreéa z jenim  bogeom,
toti pa je hogee bil gospon Bog, pa ga pita: kaj ti tu delag? Soldat mu
pripové, kak je to, a bogee mu rece: ti hodi nazaj pa se skrij za oltar,
ona te bu iskala, ali te ne bu mogla najti. Seldat se totomu hogen
gafali pak ide nazaj v cirkve i mam se skrije za oltar. Kak je odbila
pi yari dvanajsta vara, videl je soldat, kak se raka odpira i van ide
tota devojka., Ona poéme mam okoli po eirkvi iskati, neg ni ga mogla
pajti 1 kak je jena vura vudrila, reée: znam, gde si, nek meja vura je
tukla. I ona pocme jesti kosti a potlam se leZe nazaj v raku. V jutre
dojde meZnar pa se jako zacudi, gda je nasel, da je ov jos Ziv. Drogi
dan pak ga kral posle na straiu i pak su mu se vrata odprla. On odide
van i sreéa <o s fotim bogeom, ivezda mu rede bogee, da naj se daues
skrije gor na orgunle. Soldat mu se lepo zafali pa odide nazaj v cirkva
pa se skrije na orgule. Kak je dvanajsta vara vudrila, odpre se raka i
van dojde tota puca i najpre ide iskat za oltar, a tam ga ni nasla i kak
je ‘su cirkvu preiskala, samo orgule ne, vudri vura i ona reée: znam
da si tuj, snam, gde si, ali moju vura je tukla. I teda se nahrosta
kostij pa se vne v rakn. Drugo jutro dojde meznar pa gda je videl, da
je soldat josée Ziv, mam ga odpela kralu. Kral mu rece, da ake je
ostal dve noéi Ziv, bude i trejtu i tak ga posle veder po trejti put na
strafu. 1 yezda se vrata mlprvju i on odide van pa sc sreéa s tolim
bogeom i bogee mu rede, da naj danes &eka i kak se bu puea stala z
rake, naj se on na mno mesto leZe i naj se ne gene, makar se bu kaj
god :godilo. Kak mu je reéeno tak soldat i mapravi. Kak se raka odpre
i pued van zajde, leZe se soldat vu raku na jejno mesto i kak je vura
puei vudrila, dojde puca da leZe nazaj vn raku, ali tam najde totoga
soldats. Vezda ga ona poéme moliti, da waj van ide, ali on se ni niti
gonul i kak je vara tokla, na jem put se cela cirkva strese i toti hogee
dojde k njim i refe: vi dva sta se tak rada imela, da je jeden vomrl
od zalosti za drogem, zato naj vam bu: od vezda bute Ziveli skup tak
dugo dok bute si sami Zeleli smrt. T toti hogee raséesne puen i zeme
grdobu od nje vkraj, da je bila nazaj takva kak i predi. Gda je v
jutro meznar dofel odpirat vrata, prostragi se, gda je videl ove dva
untei i mam odide kralu i to njem pripove. Kral mam posle Koéiju po
nje i onda su se¢ zdavali i bilo jo velike goséenje i vesvlje voo celom
kralestvu,
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20. Od dvanajst bratov zakletih na gavrane.”

(Petrijanci.)

Tak je bil jen kral i imel je s svojum Zenum dvanajst sinov 1 jenu
der. Mati tote dece vamre a kral se nazaj oZeni, a tota macuha nikak
ni mogla trpeti ova decu. Sini su morali svinjumi pa pasu hediti, ali
éer ni mogla nikaj delati, bila je stopram tri leta stara, ali gda je na-
rasla, morala je hiZe ribati i v redu drZati, Jem put, gda su toti sini
syinjami na pasi bili, zgine im jeno prasée i gda su svinje dimo tirali,
isla je maéuha brojit, jeli su “se svinje i kak je vidla, da jeno prasée
fali, rekla je: prokleti Lili! i kak je to arekla, postali su 'si gavrani i
zleteli éex oblok van. Ova ’sa deca imeli su jednu knmu i onda gda se
je kral po drugi put Zenil, odide naj staresi brat k toti kami i dal ji
je jen prsten i rvece: gda bu nasa sestra veksa, daj ji ov prsten i reéi, da
i ona ima brate, ja znam, da ne bumo dugo pri hizi. Gda je ova mala
puca vekSa bila, isla je na vek k toti kumi i pri nji se je plakala, da
kak saki nekoga ima, a ona da nema ni brata. 1 kak se je jem put
pak tak tuzila, dala ji je kuma toti prsten i rekla ji je: iti, drago dete,
imas brate i to dvanajst, ali oni su prokleti yu gavrane i stanujn na
stekleni gori; nd toti prsten, ov prsten mi je dal tvoj naj staresi lbrat,
da ti ga dam, gda bus velika, Kak je to puca zeznala, mam jo kumun
pitala, da gde je ta steklena gora, ali knma ji ni mogla povedati. Tak
ge je puea na put spravila. Dugo je isla, vre je mislila da je na kraju
syeta, Zajdnié dojde do jednoga vetra. Kak ju je ov spazil, mam
ju je &tel razdrapiti, ali ona se je zamolila i prosila ga, da naj ji rece,
gde jo steklena gora. Veter je na to rekel: ja sem vnogo jezer let veter,
ali jo§ nisem nikaj ¢ul od steklene gore: ali hodi k mojemu bratu, on
ti bu morti mogel povedati. Puca poéme iti i pak je dalko idla i gda
dojde do drugoga vetra, i ov ju je Stel razdrapiti, ali gda je éul, da bi
ona rada na steklenu goru, rekel ji je, da je on vre tulike i tuliko jezer
let veter, ali da nigdar do danes ni nis éul od steklene gore, Onda je
ona odisla k trejtemu vetrn, i on stopram ji je rekel, da on vre dugo
dugo let okoli puse po svetu pa jof ni nigdar nigdo ga pital za steklenu
goru, ali da on zna za nju. I veter ju je mam tam odnesel. Kak je
tam bila, vidla je na bregu gori malu hiZicu i tam je nuter isla. Nigde
nikoga ni v celem stanjo nasla, dok ni v kuhinji nasla starn babu. Ovi
babi ona pripove, kak je dosla svoje brate ’skupit. Baba ju je skrila za
pec. Gda je bilo yreme obeda i vre prestrto, dene tota puca on prsten
vit kupicn naj starefega brata. Kak naj staresi brat dojde, mam i natoéi
v kupien vina i popije, ali kak se ga je prsten doteknul, mam se je

* Valjavee Nar, pripovjedke pag, 218 Mati zaklela sine na gaveane —
Grinan: Die zwblf Brilder in Die sieben EBaben. KHM. 9. in 25
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preobrnal v clovedju prilikn. On pogleda prsten’ i vidi da je to prsten,
kojega je on dal kumi, da ga da njegvi sestri. Mam jo rekel : draga sestra
moja, fi si to, to znam, hodi sim. Tota puca so zvleée s zapecka. Na
to ji brat reéo: samo ti tak napravi i z drogemi mojemi brati. T ona
je tak véinila i ‘si s postali lodi kak i predi. Ali ovi mlajsi brati sn
rekli, da ako bi oni znali, gdo je to im veinil, da bi ga na sunéeni
prah rastepli. Naj staresi brat im na to reée: a je bi ga pustili Zivoga,
dit bi ja za njega prosil? Onda su si rekli, da bi. Onda je naj staresi
brat spelal totu pnen pred njih i rekel im je, da je to jihova sestra.
Onda su gi dane jako veseli bili, ¢etrti dan pa su postali jako zZalostni,
Sestra ih pita. da zakaj su tak Zalostni. Onda ji je jeden brat rekel, da ih
Je ona oslobodila, da nisu vise gaveani, ali da su vender jos prokleti.
Tota puea ih pita kak bi moéi od toga edkupiti. I brati su ji rekli, da
ako bi gdo sedem let niti jenu reé zrekel i se nasmejal, da bi onda oni
‘si bili zveliceni. Sestra na to odide od njih i skrije se vu gore. Tam
Ju je jem put nagel jen bogati grof i tota puca mu se je tak dopala, da
Ju je odpelal vu svoj grad i tam se je Z num Zenil, a ona ni nigdar
redi rekla, samo je navek muéala. A mati totoga grofa ni ju nikak
mogla trpeti pa je navek sinu govorila, da zakaj si je takva gluhu i
nemu i tak hempastu Zenun zel, i wju je navek srdila. To je bilo toti
puei na zajdne jako Zal i jem put, gda je grof ifel v tahor, vusla je z
grada vu jenun veliku goru. Tam je porodila vuka, ovoga vuka je ona
vucila govorifi pa se je spominala Z nim i ov vuk é&isto je bil kakti
Clovek, samo da je imel na sebi vuéjn kozu. Ali kak se je grof s tabora
yenul i nju ni doma nafel, iskal ju je posndek, dok ju ni nadel i tak
ju je dimo odpelal. Tak se je sedem lot zvrsilo. Bag je ova pri obloku
sedela i kak ji je to na pamet doflo, nasmejala se je od velike radosti,
kaj predi ni nigdar véinila. To je videl grof, koj je bas bil va vrtu, i
stel ju je streliti, ali ona mu rede: ndj ti mene streliti, ja sem ti dva-
najst hratoy vezda skupila od veénoga prokletstva. Ov pa jen sin vuk
bil je komedant nad soldati i jem put je zapovedal jenomu svojemu sol-
datu, da mora njegovn hiiu i “se kaj bu vu i nadel, vuigati. To je
soldat véinil i nasel je va hizi jenu vuéju kou, i kak je ta koZa s celum
hizum zgorela, stal se je s pepela jen lepi prine a to je bil toti vuk.

Svetovni pomen Sibirije.
Spissl Iz, Verhovee,
(Koner.)

Razvoj sibirskih mest zadrivje za sedaj Se mrienje, ki ga kazejo
Sibiréanje do rokodelstya. Z njim se ne marajo ukvarjati. Kuhinjska posoda,
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kose, jekleno orodje, Zreblji, lesena posoda, eeld iee so iz daljnih krajev,
celé iz Evrope prinasajo. Le v Barnaulu na pr. iztuknes med mestjani
ti pa tam kakega tesarja, krznarja ali strojarja. teije e mizarji, vzlasti
tezko pa Cevljarja ali krojacéa itd. A ne sme se mishiti, da Je morebiti
sibirski kmet za rokodelstyo nesposoben; ne, telo dokaj spreten jo. Te
spretoosti eelo nemski potniki ne  morejo zanikavati. Nemski uéenjak
Cotta je opazoval na svojem potovanji po Sibiriji, kako éndovito spreten,
vatrajen in neutrudljiv je tam ruski kmet. On prayi, da si gradi Sibiréan
svojo leseno koéo kaj licno in okusno sam, ne da hi se kdaj ucil tesar-
stva. Sekira mu zadostuje popoluem ne le pri zgradbi njegove bcne koée,
ampak tudi takrat, ko se loti voza, éoloa, sanij ali drogega domaéega
potrehnega orodja. Sam si stavi svoje peci, pripravija usnje in o izdeluje
iz njega koujsko oprave. Zene in dekleta pa tkajo in viivajo v sukno
i platno lepe in okusne risarije. Ta vedrost in jasnost roskega duba e
porok dovolj zaté, da hode dosegla Sibirija e velik pomen v svetoviej
zgodovini. g

Da Sibiree Se¢ ne mara za rokodelstvo, pripisovati je temu, da mu
druga opravila boljsi dobicek donasajo; v prvej vrsti so to rudokopi. Altai
Je z raznovrstnimi rudami silno bogat : zaraditega vro Sibirei le v rudnike.
Kolyvan , k Tomskej guberniji spadajoé okraj, Steje kakih 300,000 prebi-
valeev, zgoli delaveev, ki sluzijo svoj krah v altajskih rodokopih in
tovarnah. Blagostanje je veliko, in Ze samo konj nasteli so ti 450.000,
Za 50 rubljev kupi se najlepsi. Vegino jih rabijo v rudokopih in tevarnah,
a kmetom jih ostaje Se toliko, da jih po zimi ne morejo s klajo preskr-
bljevati, ampak poZenejo jih ven na sneg, da si i8¢ejo sami pod njim svoje
hrane. Skoro neverjetno je, da se redé in urijo ti konji za konjske dirke,
in po zimi se osnuje mnogoe zelé ohiskovanih konjskih dirk. Kolyvanski
kmetje imajo blizo 3000 mlinoy na sapo in érez 1000 kovacnie,

Za spretnost Sibiréanov pricajo tadi sloveéi kamnolomi v kolyvan-
skem okraji, kjer so se iz granita, jaspisa, porfirja, mramorja itd. izde-
lali krasni izdelki, ki lepSajo sedaj earjeve palade v Moskvi in Petrogradn.
V petrogradskej eremitazi imajo bogat umotvor, pet metrov dolgo in tri
metre Siroko vazo, v Kolyvanu iz jaspisa izdelano.

Nektera mesta se Zivé in bogaté zgoli o obrtniji, odkar so jeli
namred evropski Rusi semkaj zabajati in odkar ruska vlada obrinijski
ragevet pospesuje. Irkutsk na pr. je v tem ozire najZivahnejSe mesto in
sredisée iztocnej Sibiriji. Ulice so ravane in Siroke, prodajaluice zapaZene
z dragocenim kitajskim 1M eyropskim blacom. Mimo obilice vojukay,
uradnikov in prognancev 7ivé ti najbogatejsi trgovei. V svojo zabave so
si omislili gledigée in o prilikah napravijajo musikalue in rhetoriéne soiréje.
Za povazdigo ljudske omike poskrbljeno jo mimeo ljudske sole z gymunasijo,
musejem, knjiznico, radninskim kabinetom itd. Naselhine ruskih prognancey,




ki delajo v irkutskih tovarnah, raziresene so do treh milj okoli mesta
v énej samej tovarni, ki izdelaje sukno, platuo, steklovine in papir,
delit 2000 delaveev, 'V Petrovskem je sloveca tovarna za stroje, v Tjumenn
kmaly za Uralom je 46 tovaren za usnje, munogo mlinoy, zvonaren in
plaviey za razne kovine,

Sicer bi se navela lahko Se eela kopa fakih in enakih sluéajev v
dokaz, da Sibirija ni mrtev ud zemeljskega organizma in da ni od ljudij
in Bowga pozabljen kos zemlje. Zivahno in hogato jo #ivljenjo v Sibiriji.
yvelusti pak se vidi to iz obilnega in v resnici velikanskega trgovstyva,

Ko se zemlja srednje in juzne Sibirije otaja in izgine sneg, zagivi
Sibivija pa vseh koncih in krajih. Velikanska trgovska cesta, ki pelje
skozi sredujo Sibirijo od kitajskih mej tja érez Ural in celd do NiZjega
Novgorodia, napolni se s karavanami malih in velikih trgoveev. Ta ve-
likanska cesta, ki meri od Jakutska do Moskye 9000 ruskih vrst (& nekaj
yei od 1 km). vodi skozi najgostejse jelkine in smrekove gozde. 20—25H
yrst oddaljene stojé stacije, kjer lahko izmenjata potnik in trgovee brez
yelike zamude opefane konje in toverne Zivine s ¢ilo in opoéite. Za Zi-
yino plaéa se od ruske vlade natanko dolocena taksa poldruge kopejke
z vrsto. Lo vshad te tako skebno urejene ceste je mogoée sibirskemu
kuritju pridirjati iz Irkutska v Petrograd v 18 dneh (Petermann Mitth,
1868, p. 334, Ta eesta, takozvani ,sibirski trakt® pricne v Kijahti
o kitajskej meji ter gre skozi Irkutsk, Krasnojarsk, Acinsk, Tomsk,
Kolyvan, Omsk, Tjukalinsk, IZim, Jalutorevsk in Tjumen do Jekate-
vinska: ti se razkolje v ved panog, kojih najvainejSe drié v Moskvo,
Petrograd in NiZji Novgorod, A mimo te glavne, dejali bi driavne ceste,
Jil je 8¢ munogo manjsih, ki teko ali z njo vitric, ali pak se odkrojijo
od nje proti jugn in severn : najpoglavitnejsa jo ona, ki drii iz Toholska
in Omska v Semipalatinsk in od tod v centralno Azijo.

Za sibirski promet najvainejie rusko mesto je Nizji Novgorod. T
se shajajo od 15. julija do 15, avgusta trgovei od yseh krajev evrop-
skoga in azijatskega svetd. Mesto Steje sicer le 45,000 dud, a fa éas
pride érez pol milijona ljudstva skupaj; Putovski pravi, da ga je mnogo-
krat priglo celé blizn eden milijon. Ni ga evropskega izdelka, ki bi ga
v Nizjem Novgorodu ne nasel. S ¢imer ti lahko na Dunaji, v Parizu ali
v velikanskem sejmn v Lipskem postreZejo, po tém smes tudi v NiZjem
Novgorodu yprasati, & mimo tega tadi po izdelkih, ki jih ne nahajag
nikjer druged na kakem evropskem trgoviséi. Ti je velikanska razstava
agijatskih pridelkoy, med kterimi zavzemajo sibirski prve mesto. Po kon-
canem sejmu raglijé se trgovei z evropskim blagom obloieni na vse
strani avijatskoga sveta. Vsa trgoving pak se oddaje na up. Prodajalee
kuapea najveckrat celd ne poznd ne; blago mu izroéi sgoli na mosko he-
sedo, vzlasti rado se daje blagd manjsim trgoveem, ki ga razprodavajo
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potém po vsej Sibiriji celé tja do njenih najskrajoejsib mej. Blago se je
sicer oddalo le na up, a prodajalec si je popolnoma svest, da se hosta
¢ kupeem k letun osorej ali vsaj drugo leto gotovo videla in poravoals racun.
Redkokdaj se cuje na novgorodskem sejmu, da pricakujejo prodajalei
zastonj tega ali onega dolinika, Ce ga ni, so ga gotovo med tem kje v
Sibiriji ali centralnej Aziji potolkli in mu blago edvazeli, kajti sibirski
kupee ne pozna nepostenosti. Ta lastnost ruskil poddanikov jo za razvoj
trgovstva neprecenljive vrednosti ter mu hode 3¢ pripomogla do visoke
stopinje, kedar hodo Rusi Sibirijo prepregli z Zeleznicami in kanali.

Za Sibirijo skoro ravno tako vaien sejm vrdi se tadi v Omsku,
torej Ze na sibirskih tleh. Td sem prineseno blago spominja éloveka 7o
dovolj na to, da stoji na mralih sibirskih tleh. Najve¢ se prinasa sembkaj
koZuhovine, a po trgovskej poti, ki pelje po srediSibirije, dovedlo so jo
tudi veliko kitajskega in japonskega Dlaga. T sem se prinasajo pridelki
iz Buhare, Kokanda, Kive, Tafkenda in drugih turkestanskih krajey.
Omsk je sredisée zapadnega sibirskega trgovstva. Za nje-
govo Zivahunost pa¢ ni treba holjgega dokaza, kakor onih 50.000 voz,
ki se jih pripelje leto za letom skozi Tjnmen; toliko ali morebiti 8o yeé
blaga pak se znosi todi mimo na konjih in velblodih, Od tod se viece
wlo obiskovana pot do bajkalskega jezera in naprej proti Jakutskn. spe-
disén iztoénega sibirskega trgovstva, Dasi je tudi Jakutsk
najmrzlejdi kraj na zemlji, kjer celé Zivo srebro v gorkomeru za veé
tednov zamrzne, vendar se voame o dolodenem éasn kaj Zivo trgovstyo.
Prodajalei in kupei so po vedjem le lovski in ribiski narodiéi, Cuké,
Tunguzi, Jakuti itd., ki denarja celé ne poznajo in svoje blagd le zamen-
Javajo. Kedar je lov z ribami in kozuharijo kenéan, otoveré sveju Zivin-
éeta in jih Zen6 proti Jakutskn, Kjer se prodaje in kupuje v prvej vrsti
kozuhovina in ribe, mimo tega pa tudi slonova kest, ribje olje. dlaks
morskih sesalk, ¢aj, ki ga posebmno sibirski narodi ljubijo, duhan in iz
Kitajskega ali iz Evrope dovedena Zeleznina za hisne iu lovske potrebe,

Celé ob bregovih ledenega morja razvijajo se leto za letom  sijajoi
sejmi; med njimi najvaZnejsi je oni v Ostrovnogoji, ki ledi Ze onstrau po-
larnega kroga. Ostrovnogoj je sicer neobljuden; ves kraj ima samo eno
poslopje, ki je okoli in okoli s koli zaSpaljeno. A o sejmskem casu jo
v tem kraji polno Zivljenja, in Sibirci zamenjujejo svoje blago za evropsko.
Tem potem priroma blago iz francoskih, angleskih, nemzkih in ruskih
tovaren tja do Beringovega morja. Sejmi se vrsé tii po zimi, ker se ta éas
blago na saneh lagje in wrnejSe prevaiu kakor po letn, ko jo ta svet
ves z InZami napolnjen. Za prevazanje blaga so mimo severnih jelenoy
(Rennthier) pasje vprege najvainejSe; Stirje kaméadalski psi zamorejo
vleéi na sanch 2—3 stote ter predivjati v enemt dneva 210 milj. Pred
tako pasjo vprego teée navadno par nevpreZenih psov, morebiti zato, da
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niigata pognm svojim za njima dirjajodim drogem. Pes in &lovek sta si
i takem potu eeld dobra pajdasa, Kedar zaénd tuliti oni grozoviti sneZni
vilinrji (burani) preko sibirskih ravnin, polezejo ljudje in psi po snegu
ter drng drugega grejejo. V oonih sibirskih krajih, kjer se vrdi trgovstve
po letu, je konj. na jugn v kirgifkej stepi pa velblod najvainejdi faktor
i ragpecavanje blaga. Kjer potujejo trgovei skozi pokrajine divjih in
surovih, zgoli ob plenu Ziveéih narodov, zhirajo se v karavane , da skupno
odbijajo sovraine napade. Na éeln so jim takozvani promisljeniki. Ze
heseda sama razjasni njihoy posel. Promisljeniki so  krepki, zvedeni in
premeteni Jjndje, ki se ne ustradijo nobene nevarnosti. Med tem ko trgo-
vina pociva, klatijo se po goudih ali ob rekah za divjaéino in ribami; kajti
¥ malo obljndenih krajih Sibirije, kjer ni yéasih po 100 milj dale¢ niti
najmaniSe vasice, treba je pot dobro poznati. Ti promisljeniki se smejo
staviti z amerikanskimi traperji v éno vrsto, ki delajo omiki pot v ne-
znane in nepremerne krajine,

Z Dbistrim oéesom =0 Rusi spoznali veljavo Sibirije in pomen, ki ga
hode v kratkem zadobila za razvoj ¢lovecanstva, ter napenjajo vse svoje
mofi, da vadignejo velikanske zaklade, s kterimi je narava blagoslovila
Sibirijo. 7 radodarno rokd ponnjajo trgoveem in kmetskim naselnikom
zemlie, kolikor je potrebujejo. Za stavljenje frgovskih his, bagaroy in
fovaren posiljajo Rusi podjetnikom eelé delavee brezplacno. Brezplaéno
nakladajo in razkladajo blago trgoveem. Oni, ki se hoté v iztodénej Si-
hiriji naseliti, valasti ob redovitnem Amurn, so davkoy prosti, in nikeli
jih ne zadene pajmanjia driavljanska teza. T Zivé ljodje *  pravi
Lithdorfs (Schilderungen der Wichtigkeit des russischen Besitzes am
Amurstrom), .t Zivé ljndje prijetnejse, kakor v marsikterem mestu nase
blagoslovljene Neméije. ™

Y povedigo sibirskega prometa uravnal se je oni gore omenjeni
wsibirski trakt®, po kterem dirja redoa podta, ki obisée vse kraje, po
kterih so postavljene ruske posadke. Pridenja se takoj na kitajskej meji.
Iz Pekinga pridiria postni jezdee v Irkutsk v 16 doeh. Iz Kijahte na
ruskokitajskej meji gre 4 krat v letn redna posta v Peking. Iz Ajana oh
Ohockigkem zaliva pofiljajo eelé po dvakrat v tednu posto v Jakutsk in
Irkutsk in od tod v Petrograd. Kako praktiéne je fa posta uravnana,
kaze to, da je vest o Tientsinskem miru, ki ga je Rusija s Kitajei skle-
nola v London dospela preko Sibirije 4 tedone preje, kakor po kitajskem,
indijskem , sredozemskem in atlantiskem morji. V roskem ministerstyn
imajo Ze ved let igdelane nacrte za sibirske Zeleznice in priceli so #e
sidati Zeleznico, ki bode vezala Ohockisko morje s prelivom: Canal la
Manche, Obilo inZenirjev iS¢e sedaj po Sibiriji najugodnejgih krajey za
#eloznitko proge. Neki amerikanski Logatas dela na vse kriplje, da bi
se napravila Zelezniea iz New Yorka skozi Zjediujene in britizke driave
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v Alasko, kjer bi si Amerikanei in Sibirei podali roke. Kedar se bode
to uresni¢ilo, obvezana jo zemlja na severu z velikanskim Zelezniskim
obro¢em, ki hode za sedanjo anglesko' trgovine wajhujsi udaree, a ob
enem se odpre tedaj tudi Sibiriji pot za evropsko naobraZenost, ki se
hode v kratkem vse Sibirije polastila, Ze sedaj se po Sibiriji le 2z ru-
skimi novei placuje, (Kitajei so jih celd gladni), in po ruskih merah in
tezah se prodaje Wlagd. Od leta 1571 je napeljan po vsej Sibiriji brzojay
ter vede Petrograd s Pekingom. Leta 1574, uvedla se je v Sibiriji splosna
brambovska dolinost : leta 1875, nabrali so 4944 vojakov. Za poznavanje
sibirske geografije potrosijo Rusi vsako leto velikanske syote. Ko je lani
meseca  septembra zhoroval v Benetkah geografski shod, odlikovala se
jo Rusija v geografiénej stroki od vseh evropskih unéenih narodov ne le
gledé na znanstveno obilost tvarine, ampak v pryej vrsti gledé znanstyene
dovrSenosti. V 50 letih bode Sibirija najvainejsa kulturna defela, za &lo-
vecanski razvoj tolikega pomena, kakor so sedaj Zjedinjene amerikansko
driave: kajti Sibirija ima tako svetovno lego, da je ne moremo nikoli
previsoko eeniti. 'V zemeljskem organizmu postala bode velika Zila, po
kterej se bo v Petrograd in Moskve stekal sok hogastva skoro poloviee
svetd ; zakaj proti jugu in severn fvigali bodo od glavne Zelezniske proge
vlaki na vse strani. Rusiji bode tem pitem odprto Tiho worje, in vsa
pota, ki vodijo v srednjo Azijo, hode lahkoe nadzorovala; ruske straze
podajale si bodo roke od Varfave do Kamdéatke in Koreje. Rusija bode
potegnola skoro polovico Azije za seboj v Elovedanski razvoj, pribojevala
z uma svetlim meéem puséave in stepe omiki in napredku ter dosegla
tem potem od osede odloéeno jej Eastno mesto prvega najslavnejsega
naroda na svetu,

0 novejsem bolgarskem slovstvu.

Spisal A. Bezendek.

Lo po malem se razyvija slovstyo pri bratih Bolgarih, ali dragaée
niti mogoce ni, kajti narod se je zafel Se le svohodno gibati pred ne-
koliko leti. A sedaj ima glavo polno drugih skrhij za drzavne uredho
in polue roke posla, da si zagotovi gmotno blagostanje. Vsi, ki bi hili
sposobni za slovstveno delo, peéajo se s politiko, ali pa
0 podvzetniki raznih koristonosnih naprav, kakor trgovei itd. Uéitelji,
uradniki in duhovniki politikujejo v svojih  svoboduih ¢asih: zaté pa
tudi imajo politiéni Gasopisi najve¢ éitateljeyv in  najmarljivejsih
dopisnikov! A lepoxnanski in zuanstveni listi so le redki in dobivajo
horne hrane, ozobito kar se tiée pesnistva,
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~ melije* tekmuje z njo v slovstvenem ozirn,
mlajsih moéij peca s slovstvom ter goji znanest in pesnistvo,

~ 2krat na teden, Kakor zna
- o Troovska konstitueija® ostra v svojih élankih in frazah. Ina pa marsi-

304

V sledecih yrsiah zacenjam z bolgarskimi ¢asopisi, in to s politié-
it gnanstveno-leposlovnimi in strokovanimivsakega mesta posebej;

~ kajti iz njih Stevila in kakovosti zamogli hodo citatelji soditi tudi o vai-

nosti in yelicini dotiénega mesta ter o obéej izobrazbi tamodnjega prebi-
Cwalstya. A na konei S izpregovorim o nekterih vaZnejsih najnovejsih
~delih na slovstvenem polji holgarskem,

Sredec ali Sofija kot prestolnica kneZevine ima sevéda najveé
- Gusopisoy. Samo Plovdiv (Filipopelj) kot glavno mesto ,lztoéne Ru-
Tam se rés vec, vzlasti
kakor
- Dodemo pozncje videli, a zaté si pa tudi Plovdiv prisvojuje naslov bol-
\glrah- Athene®,
- V Bofiji izhajajo sledeci Easopisi:

I. ,Driavni Vestnik® 3kral na teden. To je strogo uraden

~ Tigl ter prilm.ia nkaze knezove, narvedbe ministrov, oglase za drazbe, sod-
bene prizovke
~ dlunka niti dopisa niti druge novine,

lirzojavoa  porocila agencije Havas itd. Nima nobenega
razven kar poroéajo hrzojavi agen-
eije Havas,

2. Sredect, 2krat na teden, Ministersko glasilo, poluradno, ali
na tihem. Pisan in uredovan je ta céasopis dobro, ali izhaja e le nekaj
meseeey, Uredniki so mu nekteri mlajéi Bolgari, ki so se vrnoli pred
kratkim iz francoskih in nemskih vsendilisé in so dobili pod sedanjim
ministerstyom Cankovim sluzbe kot vigji uradniki. Ti gospodje pa tudi
ministen drzé, ohozavajo in branijo z umom in peresom, kajti Cankoy ima
yelikih nasprotnikoy v sledecih dveh éasopisih :

3. ,0tecestyo“ (ofetnjava), glasilo konservativne stranke, ktera ga
indaje 2 krat na teden pod urednistvom Sopovim. Ta je izuéil prave
v Rusiji, dopisoval Ze od tam jako marljivo v razne éasopise, a sedaj
se pokazuje kot jako uwmnega in dobrega wrednika, ki zna pisati pristojuno
in logicuo. a ne kakor nekteri njegovih tovarisey — z loparjem ter brez
glave in repa!

4 Trnovska konstitucija*, organ radikalne stranke, izhaja
«Otecestyo® mirno in trezno pisati, tako je

kako dobro zrno v svojih predelih. S Cankovom stoji v mnogo vecjej
opoziciji nego . Otecestvo®. Oba hoéeta njega vredi, ali v sredstvih sta si
tako razliéna, kakor je to v znanej pravijiei o vetru in soluei, kteri bo prej
potnika prisilil, da sleée svoj plasé. V tem sluéaji e ne vemo za
konee. Ali slekla ga bodeta na eden ali na drugi naéin, samo da bi se
potém ne trgala za plasé med sebdj. — Kakor glasi naslov listu, takey
Jjo tudi njegov program: konstitucija, ki so jo dobili Bolgari v Trnovi
L. ISTR,, je narodna svetinja, je najvecji blagor, — o éemer so pa sicer
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razna mnenja med samimi Bolgari. Karavelov in Slavejkov, urednika
temu listu, sta pa takega mnenja, da se njej t. j. trnovskej konstitueiji
niti las zakriviti ne sme, Veé o tem, da-li je to take, ho skusnja po-
kazala, do kolikor e do sedaj ni.

D. Svirka®, humoristicno-satiriéni vestnik ; 2 krat na teden, Sedaj
Jje¢ nehal izhajati, in to o jako koristno za bolgarske slovstve, sko ne
zasviri nikdar veé niti ta niti njemu podoben satiricen list, ki hi bil
satira samemn sebi,

6. yPeriodi¢esko Spisanje®, Izhaja vsak drugi mesec v knjigah
po 10-—12 pol in je znanstveno-ponénega in zabavnega ohsega. Ureduje ga
Vasil Stojanov, izdava knjizevno drustvo v Sredei. Spisanje® je jako
zanimivo in dobro pisano. Vsa tvarina v njem je najholjfa, kar je rodi
holgarsko slovstvo. V njem nahajamo spise od prvih holgarskih knjizev-
nikov in od mo#, kteri se resno peéajo z znanostjo: Drinov, Stojaney,
Popovic, Zlatarski, Ginéev, Sarafov itd. Med temi sta Popovié in Ginéey
pesnika, V njem priobéuje svoje sestavke tiéoce se holgarske zgodovine,
semljepisja in starinstva tudi dr. Jireéek, Ceh, ki je spisal slavno
zgodovino Belgarov in Zivi sedaj Ze blizu pet let tukaj v driavnej sluibi.
Zdaj je knjizniéar driavne bibliotheke v Sofiji. Ali skoro hode zapustil
Bolgarijo, ker je imenovan za professorja zgodovine na éeskem vsendiliséi
v Pragi. Mladi uéenjak je storil dosta v znanstvenem in nauénem oziru
z Bolgarijo, akoravno njegovih zaslug une pripoznavajo ljudje, ki zasto-
pajo sedaj javno muenje: ali potomstyvo hode gotovo nepristranski so-
dilo o njegovih delih, ki jih je Ze izvrSil za Bolgarijo in ktere Z¢ hode
mogel izvrditi na svojem mesta kot zgodovinar; kajti on ima za sehdj
ne samo obsirne studije, nego tudi lastne dogodiviéine in neposredno po-
znanje Zitja in bitja Bolgarov in v obée juZnih Slovanov.

7. JUébenivestnik® glasilo uéiteljsko. ki ga izdava ministerstyo
prosvete. Prinasa razne pacdagogicne ¢lanke v meseénih zvezkih v obliki
HKresa“, potém tudi obée znanstvene spise in naredbe ministerstva, Ker
dobiva na leto 10,000 frankov podpore iz driavne blagajnice, lahko bi
bil & holje nredovan.

8. ;Bolgarska illustracija*. lzdava jo kujigotiskar Kovacey,
Izhaja vsak mesee, ali neredno. Slike so vzete iz drugih illustrovanih
listov, a todi po vsebini ni izviren, tisk pa je lep.

9. JZdravec, list za mladez, osnovan pred tremi leti od A, Bezen-
Seka. Ureduje in izdaje ga sedaj T. Marinov. Izhaja enkrat na mesec,

10. Leénié¢ki vestnik* je bil zacel izhajati ob novem letu s
popularno pisanimi ¢lanki o zdravstvu in lekarstyu. A sedaj ga ni veé
na svetlo,

11, Medicinska zbirka®, ktero izdava medicinski svét v Sofiji
vsak drogi mesec,
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12. ;JugoslavjanskiStenograf¥ Izhajal je ysak drugi mesec
in donasal strokovne ¢lanke v vseh jugoslovanskih narecjih, To leto ne
izhaja, a prih. leto misli zopet obnovljen in v vedjej obliki nadaljevati
syoje delo,

To so Gasopisi, ki izhajajo v Sofiji in se tiskajo v treh tukajsnjih
tiskarnah. Poglejmo si sedaj ,bolgarske Athene* — Plovdiv. Tam ni
sicer broj casopisoy tolik, ali dela se pa¢ veé na znanstvenem in zabavno-
poducnem polji. Tudi se je zadelo td prej gibati slovstveno delovanje,
nego v Sofiji. Tam 7e deluje Stiri leta nauéno-knjizevno drustyo, in osno-
vala se je bolgarska dramatiéna druZina, ki je davala nekaj lepih pred-
stay v minolih zimah. Isto tako ste tam dve podvzetni kojigarni in fis-
karni: Daneva in Manéeva, ki ste #e mnogo dobrih knjig spravili na dan.

Casopisi izhajajo v Plovdivu zdaj slededi:

L  Mariea“ vsak teden trikrat. Ta list je najstarejii med sedaj
obstojedimi bolgarskimi ¢asopisi (od 1. 1878.). Izhaja tudi najholj pogosto;
# dnevnika Se nimajo Bolgari nobenega. Uredovan je dobro, piSe prilicno
in dosta temeljito svoje ¢lanke; samo dopisi so mu vedjidel iste dvojhene
vrednosti kakor pri drugih holg. Gasopisih; t. j. navadno se suée vse
okoli osebnosti, izjavljajo se nezrele razsodbe, kajti ti dopisi dohajajo na-
vadno od mlajsih ljudij, kterim bi bilo potrebnejse éitati poduénih knjig,
nego tratiti ¢as s kovanjem piséavih dopisov. Vendar je v tem ozirn
najti v  Marici® ve¢ hvale yrednih izjem nego pri drugih listih, o kterih
govorimo pozneje. A v obie drii se ta Fasopis svojega programa, kteri
je majblizji konservativnej stranki, z zmernostjo in taktom: in s tem
pokazuje , da je rés ne samo najstarejsi med svojimi tovarisi, nego tudi
najereznejsi po svojem misljenji; on zastopa holj zrele ideje, kakor razni
mladostni politiki okoli njega. Tzdava ga knjigotiskarna Hr. Daneva.

2. JNarodni glas® prihaja dvakrat na teden. Ta list 7e izhaja
tudi 6 let; a v tem asu je promenil nekterekrati svojo hojo. Za sedaj
Je pristad vladajoce stranke v kneZevini in Rumeliji. Urednik mu je
knjigar Manéev. Véasih prinasa dobrih élankov od najboljsih plovdivskih
pisateljey.

3. Sajedinenje® (Union) izhaja enkrat na teden pod uredni-
Styom Kravareva in Gesova. Prinasa tudi élanke v francoskem jeziku.
Pisan in uredovan je jako dobro. Ima najvecjo obliko med bolgarskimi
casopisi. Po svojej tendenci jo podoben Marieié.

4. Juina Bolgarija“ izhaja dvakrat na teden. Program joj
Je radikalen ter poln mladostnega ognja — v enostranskej kritiki in
ostrih igrazih. Sicer nima poselne vainosti in Se ni leta star.

b, Naunka®, lepoznanska zbirka, izhaja vsak drugi mesee. Pri-
nasa posebno dobre novele, pripovedke in romane iz peresa vrlega pisa-
teljs Velickova in pesni od Ivana Vazova. Kar se tice znanstvenih
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ragprav, ni i toliko izvirnosti, ampak veé prevodov. A knjizevni oddel,
kjer se nahajajo kritike raznih kojig in spisov. je slabo oskrbovan. A éu-
dimo se sicer dobro uredovanemu listn, da se ta predel na stezaj odpira
vsakemu pisaéu, kakor masi marsikak politicen ¢asopis svoje predele z dopisi
in odpriimi pismi, ne da bi se pobrigal za njih istinitost. Neprava
kritika skoduje ved razvitkn domade knjiZzevnesti, nego jej zamorejo ke-
ristiti ali fkodovati vse dotiéne kojige, ki se kritikujejo. V tem ozirn
vendar ne govorimo samo o kritikah Nauke®, nego vedina kritik , ki jih
¢itamo po holg. Easopisih, niso prave kritike, temved ti se gleda najved na
osnho, a manje na stvar, a monstra v tem ozirn se nahajajo v . Du-
hovnem Proditu®, ki izhaja v Trnovi. Ta list ima éndne pojmove o kri-
tiki; zatd bi bilo holje. da jo ¢isto na strani pusti.

Imeli hi 8¢ spomenoti koji listic, ki se bavi s satiro, na pr. .Ku-
kurvigu®, ali pokrijmo ga s plagéem bratovskega soéuvstva, Kar smo
povedali o ,Svirki®, velja tudi o njem in njegovih tovarisih. Sicor so
pa takovi listi od danes do jutri.

Prestopimo od glavnih mest k provineijalnim mestom in mesticem.
V Rudénkn izhaja:

1, ,Brlgarin® dvakrat v tedon. Organ kenservativie stranke;
prej je bil med protivoiki. Tempora mutantur — ali dosta o njem.

2. Slavjanin® ighaja dvakrat na teden pod nrednistvom biviega
utitelja Stanéeva, kteremn pa manjkajo potrebne sposohnosti hiti ured-
nikom takemu listu. On nima posebnega stalnega programa; v njem je
eel .mixtum compositum®. Posehno v svojih dopisih ni izhiréljiv, temves
prejema skoro vse od kraja od konca, kar mu pride pod roko, Da se
to s faktom dokaZe, povém na primer slededo smefno dogodbo: ,Slay-
Janin® je Ze dalje ¢asa ljuto napadal dr. Jireéeka s prostimi hesedami,
izmisljenimi reémi in  veénim refrainom, da ,poire® preveé place (10.000
frankov), ktere pa uneki ne zasluZi. Naté napise dr. Jireéek sam neki
dopis za ,Slavjanina® sicer s svojim rokopisom, & ne z imenskim pod-
pisom. V tem dopisu parafraznje on vse, kar je bilo do sedaj o njem
pisano; on e vse fo pretirava in se postavlja pred svet kot pravi klatez
in neznalica, ki je priel na Bolgarsko s trebuhom za kruhom. ki mi
imenovan professorjem na praskej univerzi, nego je sam navladé raznesel
to laznjivo vest, zaté da jo bade mogel popihati v — Egipet, kjer jo
pravo gnezdo vagabundov vsega sveta; in poveh mu pa ni ime Jireéek,
temveé on se zove ,Valentin Popovic®, kteri niti éeski ne zna, paé pa
uméje srhski in italijanski itd. itd. — Vse to je natisnol od besede do
besede ,Slavjanin® na prvem meste med dopisi in 2z velikimi pis-
menkami; 4 s tem jo zadel sebi in podobnim si tovarisem, ki fake reéi
sprejemajo, grozno klofute. V. prvem broji . Troovske konstitucie® jo
namreé objavil dr, Jirecek, da je on sam napisal to travestijo o sebi,
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~ samo da dokaie, da Slavjanin® rés prejema vse, kar se mu posilja ;

- oraznmeva se, da sledi od tega fakta tudi, koliko vrednost imajo

drugi njegovi dopisi in dopisi v podobnih njemu Easopisih. ‘
Toliko o .Slavjanu“, ki pokriva s take lepim imenom takino roho ; )

A ne di se tajiti, da prinese on veasi tudi kako dobro zrmo in ima i

saslug za narodno néiteljstvo, ktero ga tadi najholj podpira in éita. '

J. JRuse® (Ruséuk) ime je najnovejsemn listu, ki je zacel izhajati |
¥ Ruscuku in je glasilo konservativnej stranki. Izhaja dvakrat na teden

4

[ ¥ malej obliki. Ne moremo Se soditi o njem, ker je premlad. b
5 4. Narodni néitelj®, ,cisto — nauéno spisanje®, Tako se ime-

p

nuje sam na celu lista; da-li je rés  Cisto® naucen, to je drugo yprasanje,

r
No toliko je resnica, da prinafa dosta Koristnega za %olo in dom, in da 7
siomodje. ki so se ghrali okoli njega, svestno prizadevajo predstayljati b
Citateljem tudi nekaj zdrave dusevne hrane in jih ne kemijo kakor poli- J

fieni slamomlatei le s proizvodi svojih cepeey. (Koneo pride.)

it
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Snetljivost zita,

4
Spisal M. Cileniek ;

5

O priliki bilo je omenjeno. da so Zita sicer druZne rastoéa, a :
spadajo v skupino umetnih droZeb. Razlika je bistvena in iskati se mora L

v ve¢ momentih, NajvaZnejfe naj tukaj v kratkem navedem.

Sejanje Zita gojilo se je Ze za onih éasov, ki sezajo daleé v preteklost
in niso vee predmet zgodovini. Td nas pouéi draga veda kazoe, da je
Ze prvotni élovek ukvarjal se kolikor toliko s poljedelstvom. Da niso bila
Zita pri tem zadoja, je gotovo, kajti ona delajo prav za prav temelj
viej kulturi in drozhi cloveskej. Rod za rodom je postajal holj prak-
fiéen in smatral Zitoe trave kot domaée. V obdelanej zemlji zholjsale

| #0 se rastline in 2 njimi tudi ujih seme. Oddaljile so se od svojih divjih
goroﬂnio tako zeld, da se sedaj prvotna domovina ne more veé na tanke
dolofiti. Misli se, da je nektere rodila zapadma Azija, druge srednja
Evropa, od tod pa da so prisle vsled prometa v vse znane kraje; kajti skoro
po vsem svetn se sejejo sedaj. Izvestno je, da Eyropei pri prihodu v
Ameriko niso nasli Zitnih trav in so se le-te ondi po njih uvedle; 7 druge
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strani pa je Amerika ostale dele svetd preskrbela s kornzo, -
Pogled na rastline nas takoj nveri, da ni zmoina trajne druibe "‘
tyarjafi, Razlika tigi v istem deln, ki se navadno nahaja v zemlji in se bl

zove korenika, Ta jo pri divjih velika, plazeca ali v zemlji rijoéa in raz-
rascajofa se; na dalje je liki sliéuej nstroji trpeina in vsako leto nove
:""
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hili poganjajocéa. Saj vendar vsakdo po izkusnji vé, da nasih preteino
iz raznih trav sestojecih senozetij ne pomlajamo vsako leto; priden kmeti#
skrbi k ve¢jemu za napeljavo vode in ako lahko, tudi v jeseni nekoliko
pognoji.

Kaj pa pasniki! No kdo se briga za te; le Zivino poZene po njih.
In vendar so istofasno s travniki vsako pomlad in poletje zeleni do mrzle
jeseni, kedar odumrd nadzemeljski deli do prezimujoéih korenik, ki za
hodoe pomladi zopet poganjajo. Tako divje trave.

Zitna korenika je jako majhna in ne zadostuje potrebam rastline:
zategadel vzrasté iz spodnjih kolenee viaknate njo nadomestujode korenine.
Te poginejo érez zimo, in dotiéni prostor bi ostal prazen, ako bi se po-
sestnik ne hrigal za svoje polje. Iz strnidéa ne ozeleni zopet njiva, ampak
treba je semena.

Marsikteri poljedelee se je Ze varal o Zitnih pridelkih. Akoravne je
#e v prejsnjih letih opazoval, da Zito od te ali one vlaine njive, osobito
ako je bilo ozradje vefinoma megleno, ni nasulo tako, kakor je bile pri-
cakovati, paé pa so se pri spravljanji vlacile goste prasnate megle, na-
dejal se je vendar letos kaj boljsega. A tudi letos zaman! Med dozore-
vanjem pa je Zito pasljive ogledaval ter nafel med loputami ogromno
mnoZino érno-rujavega prahd ravno ondi, kjer bi po njegovem prepri-
¢anji lahko lepo rumeno zrno izprezalo. Ako je veter odnesel prah ali pa
ga dez izbil, bila je Skoda ofitna. Ves klas ali lat ali pa le nekteri
klaski bili so prazni, in sedaj je vedel, zakaj Zito unaSa. Ker se dogaja
to vzlasti o vlaznih letih, pripisaval je prikazen kakej megli, rosiin dr.
Da bi pa bil on sam najve¢ tega kriv, to pa ne! In vendar je tako!

Kakor na pr. razne inielke nafe ovoéno sadje zajedajo ter ob ngod-
nem ¢asu bistvene organe pokoncavdi, pouzroéujejo, da se cvet posusi
in plod izpade, isto take se moramo ti po zajedaveih ozirati. A fo niso
mréesi ali sploh kaki Zivalski kvarljivei, ampak jako majhne rastlinice,
ki, nesposobne, da bi same sebi prisvajale potrehna Zivila, nase najkorist-
nejse trave zajedajo in Zito v nié devajo.

Kaj, morda je to le zmota! Neéuveno hi vendar bilo, ako hi hoteli
tudi rastlinam enake lastnosti pripisavati, ki so posebno svojstvo raznim
givalim. Clovek se Ze teh ne more ubraniti, kaj bi S bilo, ako bi se
pomnoZile S¢ po raznih rastlinah, ki bi imele sliéne teinje. O Zivalskih
zajedaveih sem popolnoma preprican, kteri, akoravno za navadno pray
majhni, delujejo in snujejo na skritem, a se vendar na kak nacin ovadijo,
da jim potém lahke posvetimo. No zdaj Se pride pa ta glota iz rast-
linstva in nam uni¢nje nad vsakdanji kroh.

Prijatelj, ne huduj se preved, kajti vse ¢loveka enkrat prvikrat
greca. Gotove se spominjag, koliko podzemljie (krompirja) ti je za tvojega
pamtenja segnilo, da si jih le nekoliko kosar namesto ravnoe tolike voz
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pridelal. Najlepfe in najdebelejSe so ti na njivi konee vzele, veliko jih je
flo pa v kleti po zlu. Ti si svojim rekel, segnile so; previazna tla ali
pa 8¢ kaj drugega si omenil! Pravega fkodljivea nisi videl in to raditega
ne, ker se prostim {. j. neoboroZenim océem odtegnje, akoravno so na-
sledki njegovega pustofenja Ze po zvunanjej prikazni oéevidni. Ce si miren
in ne bodef take rentadil, povém ti drugikrat kaj ve¢ o tem. Kaj ne,
da si velkrat nekoliko sladkega sadja pokuhal, da je porahis o praznikih
ali o drugih prilikah. Shranil si je dobro zavarovano, vsaj navidezno, v
omari ali drugje. Te li ni mnogokrat razjezil neki sivkast povlak, ko si
odvezal sklenico in se tije neprijeten dul cepil pod nosom! Vidis, to so
tudi rastlinski zajedavei, ki ti kvarijo td slascico, drugje usnje, po
shrambah sadje, po vinogradih grozdje. Tako bi ti lahko nastel veliko
mnozino teh kvarljiveev, ne izvzemsi onih, ki pouzroéujejo ali vsaj po-
spefujejo ragne bolezni, vrenje sladornatih in trohnenje razsedajocih se
teles, To ti bodi dovelj. Da bi te preprical, posegel sem malo na stran,
ali sedaj brez presledka k stvari.

Zitna kakor travna bil na sploh ne razveji se poprej, nego je ne-
halo listje; izjemo dela samo ena rastlina toplih krajev. Te veje in vejice
napravljajo razeveija, ki so ali klasi ali pa lati, sestavljeni iz sedecih ali
peceljnatih klaskov. Vsak klasek je zloZen najmanj iz dyeh cvetov, na-
vadno jih je pa ve¢, toda vsi se nikdar ne razvijejo, ampak samo spodnji;
ggornji ostanejo nerodovitni. Celi klasek obdajate dve @asni loputi; na-
vanoter stojé v raznej visokosti posamezni eveti sestojeéi iz slededih delov.
Gornja in spoduja ali notranja in zvunanja, mnogokral v reso zaspiéena
cvetna pleva obkoljujete (ri prasnike z dolgimi vise¢imi prasnicami, v
sredi pa stoji pestié z dvema pérastima brazdama. Viéasih se vidite de
dve koZnati luski izvén prasnikov kot naznamba cvetnega oboda.

Namesto v zrno dozorelega semenskega popka vsuje se izmed od-
stopajoéih loput precejinja mmnoZina érno-rujavega prahid. Pod primernim
povecalom osebi se trohica druga od druge; vsaka nam predstavlja eno
stanico, t. j. oblicast mehuréek napolnjen s progorno vsebino, iz ktere
se izlodi kozica , ki pozneje v zvunanjih plasteh potemni. Vsako tako telesee
zove se kliéno zrno ali tros, s to posebno lastnostjo, da pod ugodnimi
pogoji namnoZi na tisoée sebi enakih zrnie. To se tako visi. Tros ostaje
po Zetvi na njivi ali pa se prilepi na Zitna zrna. Po setvi poganja vsako
kliéno zrno jako tanko, proti konem v Se tanSe nitke razcepljajoco se
nit; vsaka taka nitka odebeli na konei ali tudi ob straneh v oblaste troske.
Ti takoj klij6 in pretanke niti se zavrlajo v mlade Zitne kali, rasté z
njimi in se nastanijo na zadnje v razvijajofem se zrnu. Te niti pred-
stavljajo nam telo rastline, kiero se steljka imenuje in najoizjim pri-
Steva. Steljka sprejema po vsem telesu hraneée snovi iz staniéja, v kterem
in med kterim Zivi, raste in se razvija na skodo rastlini materi, kterej
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se pozna , da ni zdrava. Najzgornji list namreé iggabi prvi listno zelenilo,
potém pa pobledi vsa rastlina, To je torej prava zajedavka svoje vrste
in se lahko prispodablja raznim trakuljam, Ziveéim v cloveskem in Zival-
skem telesu,

Kedar se je steljka popolnoma razvila, razpade v same oblice, ki S
nekoliko dorastd, potém pa vsled pomanjkujécega prostora zvunanjo zasti-
rajo¢o koo prodré in dospejo v obliki prahd na dan. To se lahko po-
navlja vsako leto, ako se ne skrbi za odstranjenje trosa. V ta namen se
priporoéa voda, v kterej smo na 250 litrov raztopili dve kili bakrenega
vitrijola in v dotiéno posodo tako dolgo prilivali vede, da je stala neko-
liko nad Zitom. V 12 urah je tros unicen . normalnemu Zitu pa to ni
Skedovale. Na njivi pa je paziti na to. da se voda dobre edteka in sploh
vsa viaga odpravija. Nektere po mejah in sicer rastéée trave, pa pr. pa-
hovka. rumenkasti oves in dr.. na kterih prasnati snet isto take Zivi,
naj se izrujejo 8 koreniko vred, da se v okom pride prehajanju trosa na
Zito. Ako se bode z vatrajnostjo na Sirnem polji postopalo, ponehale hodo
tozhe zastrani te glive,

Prasnati snet nahaja se na pleniei, jeé¢menu in ovsu. Najmanj
preglaviee dela kmetu Se pri pSenici, akoravne se razmmuoZuje na résnici.
golici in na piru. lzdatnejSe Skoduje smradljivi snet, ki si jo penico v
svoj Zivez izbral. Poznati ga je po tem, da so zrna na polovieo debelejsa
in njih vsebina izpremenjena v neko érno-rujave. sluzavo in smrdeéo
tvarino. Na dalje se videva na koruzi mmnogokrat turiéni snet, in sicer
ne samo na betiéih, ampak tudi na steblu, Ondi nareja debele , véasih
kakor glava velike érno-rujave bule, s kterimi imajo schoriti paglavei
najve¢ opravila, Nevedno ljudstvo vé o takih prikaznih mmnogo smednega
kvasiti in obira po nepotrebnem vrane, ki so pri tem sevéda povsem
nedolzne. Tudi prosi je véasih snetjavo. Kjerkoli se pa pokaze ta &kod-
ljiva gliva, odstranjuje se naj. kakor je bilo zgoraj povedano.

0 kresnicah in njihovem svetlikanji.
Spisal J. Koprionik.

Vae jo give, vse s miga,
Vse od ognjs sveti se

Nolnce Je zatonolo za gore. Zahodnje nebo Zari se v ognjene
svetlobi, Ljudje se vraéajo s polja domi in veseli pastivji Zenejo vaske
crede proti vasi. Jame se mraditi. Zvezda za zvezdo se prikade, iu kmala
priplava luna na jasno nebo. Iz grmovja in izmed goste frave so se pa
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zacele medlo svetiti ognjene picice in po zrakua fréijo iskrice, kakor da
bi jih veter prinasal s skrivoega goriséa, Iskre in ognjene picice pa so
nase stare zuanke, ognjene kresnice,

1. Nuse domade breswiee, .

Po nasih krajih se nahajate dve yrsti kresnie, mala kresnica
(Lampyris splendidula) in velika krosnica (Lampyris noetiluea). A
prva je veliko navadnejSa od druge, tako da e mahnemo lepega polet-
nega vedera po fréedej iskei, bodemo v 20 sluéajih 19 krat malo in zna-
biti 1o 1 krat veliko kresnico ujeli,

Mala kresnica jo 8 mm dolg in 2'/, wun Sirok hroféek z mehkim,
nsnjatim telesnim oklopom. Siverujave krilue pokrovke sezajo do Konea
zadka . polokroglast, ploséat ovratnik (vratni #¢it) je mocéno razirjen in
pokriva predi drohno glavico, kakor da bi nosil kebrié klobuk s girokimi
krajei. Nad éelom se nahajate v ovratuiku dye prozorni pegi, skozi kteri
luhko Zivalici od zgoraj luna sveti v obraz; oknici se veéasih toliko zvek-
Sate, da se stroete v eno srpasto pego. O¢ ima hroséek uerazmerno
velike, baje zatd, da tudi po noéi dobro vidi. Razvén oéij S opaznjemo
na glavi nitkaste tipalnice in Sibka grizala. Zadek je blizn kones na
spoddnjej strani prozoren, in tukaj skozi svetlika znana, zelenkasto bleda,
carobna bliscoba, ki prihaja iz posebnega, znotraj v zadkn nahajajocega
se organa , ZuZelkinega kresilnika.

Ako iz goste trave ali iz grmica poberemo kresefo se pi¢ico, imamo
ivanséico, t.j. babico ali samico popisanega kebra pred sebéj. Pa
kak razloéek med njim in njo! Ona (samiea) je bolj kakej licinki nego
kebra podobna. Brez trdih, kebre znacilnih krilnih pokrovk, brez vseh
letalnih krilee luzi in plazi samotarica okoli po tleh. nesposobna, da bi
se vadignola v zrak ter se vriela po njem kakor krilati samee, njen soprog.

Ivanséica je rumenkasto bela; dve ploséati krpi na hrbtu nadome-
stujete krilea: noZice ima tanke in Sibke, u ovratnik in grizala so enaka
saméevim, isto tako tudi svetilni organ; sveti pa ona veliko svetlejie
od njega.

Velika kresnica meri okoli 16 mom in se loéi Se v tem od male,
da je ovratnik brez oknic; a mesto, kjer hi imela biti, je zaznamovano
% belkastima pegama. Samica nima krilee in jeo malej ivanséici podobna,
toda daljsa je in njen ovratni s¢it je ofji.

2, Zivljenje in vazplodba nasih kresnie.

Kresnice se prikazejo navadno sredi meseca junija in letajo, oziroma
lazijo do poznega poletja. Po dueva Zedé mirno v svojih zatigjih, ki so
med suho travo, v mahu, pod kamenjem itd. Ko se pa zmraéi,

Ko v krilo temine, .

Hribje doline
Tiho zavili so se,
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zaénd samei po zraku fréati, samice pa pocasi laziti po tleh. V hrano
jim sloZijo neine, soénate rastlinovine. Po dovrienem spoji samei kmaln
preminejo, babice pa zleZejo na golo zemljo precej veliko rumenih, okroglih
Jajcic, koja malo bliséé. S tem je tudi samica izpolnila svojo naloge
v Zivljenji in ona — pogine. Iz jajéic izvalivie se lidinke so zelé po-
aresne in Zr6 ysakovrstno golazen, vzlasti polie: zaté so vse polne pol-
Zjega sluzja. Podobne so ivanséicam in Zaré kakor te, dasi manj svetlo;
ker s0 pa bolj urne in navadno s polzjim sluzjem pokrite in ker pogresajo
ploscati ovratnik, logijo se lahko od habic. Licinka prezimi. Prihodnjo
pomlad Zivi, kakor je njena navada. Nekaj tednov poprej ko pridejo
kresnice, pa jame biti nekako pocasna in okorna, neha Zreti in za malo
dnij se izvije iz njene usnjate suknjice buba. Na bubi se Ze pozna, ali
bo iz nje samee ali samica. Se nekaj éasa, in iz bube izleze popolna
ZuZelka, on ali ona, — in s tem je metamorfosa koncana.
3. Svetilni organ.

Svetilni organ je Zoltkasto rumena, tolséena plodéica, ktera je pri
malej kresnici okoli 5 mm dolga, nad 3 mum Siroka in blizn ', mm
debela. Utaknena je v posebno koZico; zaté se da z ostrim noicem od
svoje podlage cela odludéiti in Se navadno potém, ko se je locila od te-
lesa, veé ur Zari. Mnoge iz ovojne koZe prihajajoe mrenice preradéajo
stranski plos¢ico in jo storé nekako nabrano in mahaléasto. Sestavljen
Jo kresiluik iz okroglih mehurdkov t. j. stanie, koje so v spodnjem delu
mase vecje nego v zgornjem. Med stanicami se vijejo Zivéevne nitke in
gosti razrastki trahejev. Spodnji, svetlejdi del organa je sedeZ svetlikanjn:
zgornji, temnejsi in s kristali (sealne kisline ter scalno kislih solij) po-
sajeni del pa ima nalogo, odbijati dolodene Zarke ter je namerjati tja na
svetilno oknice v zadkovih obrockih. Spodnji sklad vzbuja tedaj svetloho,
vigji pa deluje kot reflektor.

O uzroku Zarenja v kresilniku bila so in so de deloma dandanes
razna mnenja. Nekteri so mislili, da se napoji organ po dnevu s solnéno
svetlobo . ktero potém po nodi izseva, kakor se je to na nekterih kamenih
na pr. na demantu opazovalo. Ker so pa kresnice, po ¢éli teden v temini
zaprte, Se vedno svetile kakor poprej, morala se je ta theorija opustiti.
Drugi so trdili, da izloéujejo stanice v organu, vzlasti one v spodnjej
plasti, pravi fosfor, kteri pocasi zgorjeva (okisuje, oksiduje) in v kresil-
niku sveti, kakor fosforne-kapice na Sibicah, ako je zmoc¢imo. A natanéne
kemicne preiskave kresilnika niso te domneve potrdile. Se drugi veséaki
pa so menili, da svetlikanje pouzrofuje neko posebno delovanje Ziveev,
kojih se v syetilnem organu toliko nahaja. To theorijo je opovrgel Oy-
sjanikoy, dokazavsi, da Se kresnice potém svetijo, ko se je delovanje
Ziveev z jakimi strupovi (strychninom in dr.) zatrlo, kar bi ne bilo mo-
goce, ¢e bi bilo syetlikanje samo od delovanja Ziveev odvisno,
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Darwin je opazoval na juZnoamerikanskih kresnicah, da so dolgo
casa potém, ko niso vec Zivele, Se svetile, a medleje (in to tudi lahko
pa domacih kresnicah opazujemo); ée jo pa z igle po Kresilniku prodil,
je svetlejSe zablizéal; v enem sluéaji je ZuZelka blizu 24 ur po smrti
karela,

Wielovejski je v novejfem &asu dokazal, da prihaja svetloba iz
okroglih stanie (ne iz Ziveev) v spodnjem delu svetilnega organa in da
0 te stanice med sebGj s pretankimi Zivéevnimi nitkami zvezane.

Ako se vrie kresnica v ogljikovo kislino ali v vodenec, neha svet-
likanje: isto tako. ako se dene Zivalica pod zvonec zraéne sesalke in se
grak izsesa: naopak pa je svetlikanje holj Zivo, ako ZuZelka naglo difie
ali &e se dene v kisik.

Po teh prikaznih, potlej pa po obilici trahejev v svetilnem organu
bilo bi misliti, da izloéujejo svetilne stanice v kresilniku pod uplivom
giveev! neko posebno tvarino, ktera pa pocasi zgorjeva (okisuje) in sveti,
ne da bi tudi grela; kajti poskusi z najobéutljivejSimi toplomeri so po-
kazali, da toplina v Zaretem kresilniku ni visja od temperature v drugih
delih telesa iste Zivalice.®

4. Comu je kresnicam kresidni organ.

Je 1i kresilnik s svojim svetlikanjom za kresnico brez vsega po-
mena? Nikakor ne. Kje je sploh v naravi kaj, kar bi ne imelo svoje
dolodene naloge? Tako tudi Zarenje kresnic ni brez pomena za Zivalico,
¢e tudi niso mnenja o nalogi njenega organa povsod enaka.

LKresnice svetijo, da laZje ob ¢asu drufitve samec in samica drug
drugega zasledita , tako trdijo nekteri, vzlasti starejgi opazovalei. Drugi
pa pravijo: ,Te ZuZelke Zaré, da z Zarenjem odganjajo, pladijo in stradijo
syoje sovraznike, kakor netopirje, ponoéne ptice, Zabe, ujedne kebre in
dr.* No ysaka trditev ima menda nekaj resniénega. Da olajsa svetlikanje
spolnikom medsebojno zasledovanje, na tem je teiko dvomiti; femu li
neki Zivalicam tako velikih oij, ako bi jih ne potrebovale in jih ne rabile
tudi tedaj, ko samec in samica ob ¢asu druitve drug drugega iSteta?
Sevéda je treba tukaj pomisliti, da je pri Zivalih, osobito pri ZuZelkah
nagon, s kterim vedd spolniki zaslediti drug drugega, popolnoma zanesljiv.
Ali fudi to je pri nekterih vrstah ZuZelk gotovo, da samci 2 pomocjo zeld
velikih oéij samice i3¢ejo, kakor je na pr, to-pri nekterih muhah znano.

' Ta upliv Ziveev na stanice sovéda ni identiden s samostalnim svetlikanjem
giveev, Ce fivei samo vzpodbujajo stanice k dotiénemu delovanju, #¢ lahko svet-
likanje nekaj éasa traje, ko je Ze delovanje Ziveev nehalo, in sicer fako dolgo, dokler
iglofena svetilua tvaring popolnoma ne zgori,

* Phipson je to gorivo v svetilnem organu fe popisal imenujéé jo nictolucin, a
nekteri: strokovnjaki, med njimi Schmarda, mu ugovarjajo.
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Druga trditev, da je kresnicam svetilni organ oroZje, s kterim od-
ganjajo svoje napadnike, je neovegljiva resnica; kajti dovolj slucajev je
ananih, ki nam potjujejo, da se Zarece Zuielke sovrainik madokdaj loti.
Dr. Joseph na pr.* je veékrat zapiral  kebrom ujedom kresnice
in neZareée kebre, kakor rujavega hroséa in dr. Med tem ko o
wjedi temne hrosée vse podavili in poZrli na njih, kar jim ui hilo pretrdo,
dotaknol se ni kresnice nobeden, Da se pa nekteri napaduiki keespicinega
Zarenja tudi ne zbojé, dokazal je uéitelj F. Noll. Ta opazovalee je imel
akvarij, v kterem je:redil razne povodne Zivali in kamor je zasadil nekaj
povodnih rastlin, Ko so prisle meseca junija kresniee, dejal je k drogim
gostom v akvarij nekaj samic kresnice Lampyris noctiluca, Zveéer istega
due Ze opazuje, kako leze ena zapriih ivandéic kvisku po steblu povodne
rastline nahajajoce se v akvariji in da svetlo kresi. Ivanséico zapazi rujava
Zaba (Rana temporaria), ki je hila tudi med gosti. Nekoliko casa debelo
pogleduje Zareéo Zuzelko. Sledujié pa Siroko zine in pozoblje ivanscico.
Cudno je bilo neki gledati, kako je Zaba Zarela, ko je pofirala svetlo
ivanséico. Zivalica jej je pa menda bila okusna jed . kajti kmalu potém
Je Se drugo lovila, ali ta jej je sreéno odnesla pete,

7

3. Nektere druge Zarvece Sulelle veropske.

Razven navedenih dveh lampyridoy je e po juinej Evreopi pet drngih
vist kresarjey in to ravno istega reda. Po sredujej Eveopi pa so opazovali
zarenje Se na nekem drogem kebru (Phosphacnus hemipterus) in na nekej
drobnej musici (Ceroplatus sesoides). Keber Zivi pod kamenjem . listjem,
itd. in wvikdar ne leta. Mudica se nahaje na kresiloej gohi in sieer kol
liginka in buba, in v tem staon po vsem telesn malo Zari, Kot popolna
inzelka pa nié ne svetlika, kajti neprozorni njen hitinasti oklep ne pro-
puséa blistobe notranjil deloy, (Konee pride.)

Odprto pismo
prijatelju starinosloveu v Ljubljani.

Tvojo pismo me je prayv razveselilo. Veseli me, da Se nisi izgubil
svojega veselega humora v mestu, v kterem zdaj .sempiternns horror
inhabitat*. — A med Kranjei si se paudil zabavljatio Ti mi pises,
naj Ti razlozim po slovensko napis, ki stoji na robu medenega lonea
hranjenega v deZelnem museji in kteri se glasi:

* Glej Studien und Lesefriichte aus dem Buche der Natur v. Dr. M. Bach I Bd.
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No! to ravuo ni teZavno. Le dobro poglej napis in preprical se
bodes, da je kranjski. Glej, to druga nié ne pomenja, nego: Augn
pecy lippo m, po novoslovenskem: Ogenj peeci le po mi! Lonéar
Je to prognjo do ognja napisal na svoj lonee, da bi dolgo drzal in ga
ogenj ne razpocil,

Zdaj pa grammatiéne dokaze,

Augn je nareéna oblika za: ogenj: tudi Tyvoj oce isgovarjajo o
kot au, vsaj sem jih veckrat slisal govoriti: Baug daj, da hi moj fant
(mislili so vsakokrat Tebe) priden hil!

Peecy = peci pa je Se zdaj navadni imperativ. V staroslov. peka,
O 0.

Lippu je nareéna oblika za: lepo.

Staroslovenski £ izgovarja se kot ¢ ne samo po Slavonskem, nego
tudi po Kranjskem in Koroskem na veé krajih. Konéniea u mesto o pa
se ne rabi samo v starejsih spisih, v kterih lahko bered: delu, ravow,
avestu, mamesto: delo, ravao, gzvesto, temved tadi Ijndstvo e tako go-
vori, M pa stoji za mi; samoglas na konei odbacivajo Kranjei. (. Va-
ljavee je zacel tam stavljati staroslov. .

HHitr mn je dam@ prsd® = hitro mi je domd prisel (glej Ni-
rodne pesni, Kres IV, str. 283. Br. 15.).

Ta Jonec je il najden v dezeli starih Karnov, kiere so nekdaj
zgodovinoslovei imeli za Kelte, sedaj pa jih imajo za 111 vre. Ker Ti,
dragi prijatelj. dobro govoris kimbrizki in skipetarski, lahko presodis,
ali je ta napis iz jezikov enega teh narodov.

Jaz tedim, da je kranjski, pa ne kje — slovenski, tega Bog
obvarnj!

Drugikrat Ti pigem, kako so stari Karni vrabéa imenovali, do onih
dob pa zdravstyoj! Z Bogom !

Tvoj stari prijatelj
"Exaiyegnos.

* Jaz lonea nisem videl, a v prof. Alfonsa Millnera knjigi: .Emona® berom
mste, 11 t6-les Der Jiingste Fund (iz okolico nekdanjegn Nauports — Vehnoike) vom

: Jahre tmm i sehiner 31 e hohor Topl wus gotriebonen Broneeblech, vou 24 cm

nud ciner am Rande cinpunctiorten Tnsehritt: AVGNPECYLIPPYM,

o)

m ul !hjh Jetat. illlIMu' Museuns, Von wein eingesendet, ist mir nicht
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Porotilo o hrvatskej knjizevnosti.
Spisuje J. Steklasa.
YL

1. Za raziskavanje jugoslovanske povesti ima jugoslovanska akademijn gotovo
majved zaslug: zraven nje pa so zmamenite tudi publikacije srbskegn udenega druitva
v Belera gradu. Tako je izdalo to drustvo v 14. knjigi ,Glasnika* zbirko pod naslovom:
JIstorijski spomenici juinih Slavena i okolnih nareda, iz italijanskih arkiva i biblioteka
izpisao V. Mukugev Prva knjiga te zbirke jo izishs L 1874 v Varfavi ter se nahajajo
v njej spomeniki izpisani iz arhivov in knjitnic v Jakinu, Bologni fn Florenci. V tej
drugej knjigi pa se objavljajo spomeniki najdeni v Genovi, Mantovi, Milanu, Palermu
in Turinu. Napaéno je uredjenje listin, ker ni kronologiéno, a tudi izdanjo same ni
kritiéno ter se ne more prispodabljati z izdanji takih starin od jugoslovauske wkade-
mije. Vendar pa jo knjiga za povestnicarja, ki se bavi s historijo XV. veka, vaiua.

2. Rad jugosl akad. Knjiga 65. V Zagrebu 1885, Ragprave: 1) Prinos k
naglasu u novoslovenskom jeziku od M. Valjavea. Ti zadenjo ufeni nad rojuk raz-
pravijati naglas glagola slovenskega. 2.) ,Pastirski mzgovori u Katandicevih ,Fructus
auctumnales® od Fr. Maixnera; 8.) Prvi ljetopisei i davna historiografija dubrovadka
od N. Nodila. Uvodna razprava k izdanju povestnih spomenikov, kters bode izdals
akademija. To bode znamenits zbirka za poznsvanje povesti jugoslovanske; 4.) Novi
jzvori za dalmatinsku epigrafiju od 8. Ljubiéa. Ljubideve razprave so vse znamenito
za epigrafijo ter jih uvaiavajo tudi v inozemstvu; 5.) Dubrovacki dijalekat, kako se
sada govori, od P, Budmania. Vaina filolotka razprava, P. Budmani ureduje veliki
roénik hrvatskega jozika, ktorega je bil zadel pokejni Daniéié s pomodjo akademije
jugoslovanske izdavati; 6.) Nekrolog Arni Bouéa od Gj. Pilara; 7) Zivotopis dr. Jos.
Calasancin Schlossora viteza Klekovskoga od Ljud. Vukotinoviéa Klekovski je bil
najglasovitejdi prirodopisec hrvatski.

3. Rad, Knjiga 66. matematicko- prirodoslovni razred. Sadriaj: Contributiones
ad Floram terrae Slavorum meridionalium. Fasciculus IL od M, Gandogera; 2. Iz
vid nedavno odkrivene ¥pilje na Kupitkom vrhu, paki i drugih spilja to rudnikn Trice
kog Cabra od dra. Gj. Pilaru. 8.) Serpentini in Serpertinu nalitno kamenje u Frutko)
gori od dr. M. Kispatica.

4. Rad. Knjiga 67. razred filologicko-historicki i filozoficki, U Zagrobu 1888,
Sadriaj: O njekim pojavima kvantitete i akcenta u jeziku hrvatskom ili srpskom, od
dr. T. Maretiéa. 2) Prinos k naglasu u novoslovenskom jeziku, od M, Valjavea;
3.) Knez Medo Pucié, od dra. Fr. Markoviéa. Nekrolog, ki jo zajeduo tudi lepa slika
literarne delavnosti in vrlin pokojnika,

5. Poviest Hrvatska. Po vrelih napisaso Tade Smiciklas. Prvi dio. Od maj-
starijih vremena do godine 1526, U Zagrebu. C. 380 gold. Med knjigami, ktere je iz-
dala ,Matica Hrvatska* za 1 1883, je le td gotovo najvainejss — 3¢ voé — v novej
hrvatskej literaturi je to najzmamenitejis knjiga, Do zdaj Se niso Hrvatje imeli sestivno
napisane hrvatske povesti, kajti Ljubiceva, Tkaléiceva, Balenoviéeva ne morejo se za
takove smatrati, deravno je Ljubideva drugace na samih izvorih sestavljena, ali xato i
suhoparna, Smidiklasova povest pa je kritiéno napisana, ali vendar v tako lepem jeziku,
da jo je milina Gitati. Smic¢iklas ima krasen slog ter najtedja vprafanja tako lepo in
razumljivo tolmadi, da ga vsakdo lahko razumi. Kar jo Rusom Karumzin, Lelevel Po-
ljakom, Palacky Cehom, to je Smidiklas Hrvatom. Kolike sreée, da bi bila ta knjign
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izigla pred dvajsetimi loti! Hrvatska bi se nahajala gotove v boljsem polofaji nego dan-
danes. Prava hrvatskn misel prefinja vse delo ter jo via povest narodna povest. Kdaj
dobimo Slovenci tako krasno delo, da ovriemo mnoga kriva mnenja tujih povestnitarjev ?
Nadejamo se, da bode Slovenska Matica v tem posnemala Hrvatsko ter nam podala
prekoristne domato povestnico.

Drobnosti.

Duhovno Pastirstvo. Prvi del. (Oseba pastirjeva, homiletika in katehetika.)
Spisal Anton Zupandéid, profesor pastirstva ns Ljubljanskem bogoslovnem uéiliséu,
Zlozil pisatelj, prodaja  Katol. Bukvarna® v Ljubljani. Vel. 8° str. 280. Cena 1 gld,
20 nov.; po posti 10 nov. ved, — (. prof. Zupunéié jo ustregel Zivej potrebi, ko je
slovenskim bogesloveem in duhovnikom spisal knjige, ktero smo modno pogredali, vzlasti
professorji in bogoslovei na bogoslovnih udiliseih v Ljubliani in Mariboru. Vsi, ki smo
s¢ morali v bogoslovji uditi po pisanih seditkih, ktere smo fe za dober denar teiko
dobivali, vémo, kako lnhko se v taka  seripta® vrinejo pomote, koliko dragega éasu se
potrati & prepisovanjom in kako tezko se je iz njih uéiti, éo so slabo pisana. In ker
Lseripta® drug drugemu posojujejo, nima mladi duhovnik, ko v sluzbe stopi, najpotreb-
pejie knjige. Do sedaj se je v Ljubljani in Mariboru dubovno pastirstvo* podudevalo
po spisih,

Slovenske spise za ,duhovno pastirstvo® ali ,pastirno®, ki so se rabili v Mari-
boru, sestavljal jo marljivi pokojni stolni prost dr. Lov. Vogrin, ali ti so s #e po-
starnli po duhu in jexikn, kakor Iljubljunski, Tudi ,Katehetiko® je slovenski spisal e
Joz. Rozman, bivéi korar lavantinsko stolnice L 18565, a 0 njej veljn ravno to, kar
amo omenili o Vogrinovih spisih ,pastirne®. Marsikaj ne sodi ved za sedanje folske
rmzmere, Hvaledni moramo torej biti & g. spisovatelju, da nam je spisal Zeljno, priéa-
kovano kujigo, ktera bode dokonéana popolnoma zadestovala nafim potrebam. V pred-
govory nan g pisatelj pové zadetek in nmmen svojemu delu, pri ktérem se jo naslanjal
ua slavoozoane P. Ign. Schiich-ove knjige. To mora vsakdo le odobravati, kdor pozna
izvestno Schiichovo knjigo, ki jo pripravoa za Solski poduk kakor za vsakdanjo rabo,
dodim jo jako poduéljiva Ambergerjova ,Pastoraltheologie* le bolj umerjena za lastno
obradevanje dubovnika, in tudi okmjiana Gassner-jova knjign se za 5olo ne di prav rabiti,

Prvi del Zupanéidevegn Duhovnega Pastirstva® obraviava esebo dubovnega pa-
stirja po njegovil natornih, zakrmmentalnib in erkvenih zmozuostih (str. 10—712). Ta del ni
nié kradji kikor v Schiichovej knjigi, temved dodejan je 3o odstavek o, nepravilnostih®, ki
hi pa sicer tudi laliko izostal. Prav pa se nom zdi, da ste tako navduSeno priporodeni gored-
nost (8. 9. in 10.) in aseetiéno izobmdenjo ($. 16.) duhovuega pasticja, kajti to je v sedanjem
Gasn ros troba poudarjati. Drugega deln prvi oddelek (str, 72--199,) kage nam duhovnega
pasticia néiteljn odrastlim ali pridigarja (homiletikn), Pisatelj mzloéuje spledno
in posebuo homiletiko tor vsestranski jasno rmzlaga o notranjej in vnanjej napravi
verskib govorov, tuko da se sme nasa knjiga v tej zadevi moeriti 2 vsako nemiko, Za
slovenske pridigacje jo ta knjiga boljsa od drugih, ker se vedno ozira na domaée po-
trebe slovenskega govornistya in je ésto s slovenskim duhom predinena,

Dirngega dels drugi oddelek : Duhovni pastir uéiteljneodrastlim uli katehet,
(katehetika, str. 200—-280,) zaalogi todi vso pohvalo; ima namreé pred drugimi to pred-
nost, da je praktiéno sestavljena ter vedno meri ma prinéevanje erkveno-kridanskega
givijenja pri mladini in daje dobro zdravilo zoper nevarni strap sedanjega brezvernega



veks, Poscbne vainosti so §8. 107, 108, 109, 110, o pripravijonji otrok za sv. mkm-
mente, éesar v muogih deagih katehotikah ne nubajumo,

Ker jo knjign v prvej vesti namenjena bogosloveem ljubljanske fkofije, zato jo
tudi tamoinjim razmeram primerno urcdjena, vendar se pa nekoliko tudi na lavautinsko
akofijo ozira, Zeloli bi, da se pisatelj v maslednjih zvezkih 30 bolj kakor v preem po-
alufujo izvestnih zapisnikov o pastirskih zhorih Iavantinske dubovadine od L 18471882,
8 tem bo knjign pripravnejia za vse slovenske bogoslovee in dnhovnike,

Jezik je v omenjenoj knjigi pravilen in lahko raznmijivs le tujih bosed se preved
rabi, nu pr relativ, absolut, forma, gnada, analitiden, sintetiden itd., dasirayno imamo
7t vse te izraze todi domade besede. Pisava jo poljudna in gladka, e tadi ne v vi-

sokej, pa verdar xnanstvone obliki, Tisk in svunanja oblika dela (Kat, tiskarni® éast,

cena pa je tudi v primeri # nem3kimi bogoslovskimi knjigami prav nizka. Viled tega
imamo le 3¢ eno #aljo: Naj bi slov. duhovniki hitro kar vsi po knjigi segli, marljive
jo ditali in po pisateljove] zeljt njomu svoje opazke unnzoanili. Tako bode pisatelju mo-
goée obljubljeno delo kmalu dokonéati v blagor vernim Slovencem, kar jo todi ghwni
namen slovenskega  Duhovinegn Pastirstva®, Fr, Ograds,

Das Karthiiuser-Kloster Seiz von Dr. Jak. Max, Stepischnegg, Fiste
bischof von Lavant, Mit 2 Abbildungen. Marburg 1854, L Selbstyerlage des Verfassors.
Druck von Johann Teon. Vel 8% st 100, Cena 80 nov. — V tej lidno opravijenej
knjigi s pripoveduje po vesti zajeklodterskih priorjev sgodovina Zajekloétea, kolikor
nam jo jo ohranjene v starih listinah od L 11561, ko se jo samostan ustanovil, do L
1782, ko jo bil vsled poveljn ecesarja Jodefa 1L zatrt, Pridejani podobi num kadele
Zajoklodter, kakorsen je bil v 17. stelotji in kakorien jo sedaj v svojih mzvalinh.
Knjiga jo za veakega zgodovinarja, osobito pa s erkvenega velike vainosti, in nam
jo posebna Sast in vesolje, da moremo svoje Sitatelje opozoriti na najnovejie manstveno
delo mil, knezoskofa lavantinske $kofije. S,

Das Dekunat Sehallthal. Von Iguaz Orozen, Lavanter-Domkapitular. 1884,
Tm Selbstverlago des Verfassers, Buchdruckervi Styrin in Gruz, 8" str. 564 Cenn 1 gl
75 nov. — Za zgodovino lavantinske 3kofije juko imenitnega in obdirnega dela: ,Das
Bisthum und die Diotcese Lavant®, o digar podetku in osnovi jo L 1880,  Sloveneo*
Fav. 9. v podlistku obsirnejie pisal, izitel je te dni V. del pod zgoraj navedenim ns-
slovom. V tej knjigi je nabmne gradivo za zgodovine Skalske dekanije in njenih fupnij:
Sv. Jurja v Skalah, sv. Marting pri Saleku, sv. JanZa na Peéi, sv. Ija pri Gradici, sv.
Pankracijs v Zgornjo) Ponkvi, sv, Mihela pri Soitanji, sv. Petra v Zavodnjem in sv.
Andreja v Belih vodal. Kakor v prejinjih zvezkih, tako je tudi zopet v tem deln to-
liko zgodovinskega gradiva iz crkvene in posvetne zgodovine slov. Stajeria nabranega,
da so worn vsuk domoljub tegs veseliti, ob enem pa tudi éaditi izvenrednej marljivosti
in trudoljubivesti prodastitegn gosp, pisateljs, ki poleg svojih obiinik stanovskil opravil
Lo najde Esa za tako teadapolno delo,

Gledé tyarine moram pred vsem opozoriti ua vaine nove zgodovinske podatke
ix dobe protestantizma na slov, Stajerji, ki v marsicem dopoluujejo in pojusnujujo to,
kar je e bilo o fem brati v UL 2vezku: Das Dekanat Cilli*. Najbolj bo zanimul ta
yyozek sevéda prebivalee Skalske doline, ker priobéuje tvarino za zgodovino Zopnij
Skalsko dekanijo; a vendar bodo tudi dengi Gitatelji, vzlasti slov, zgodovinarji nadli v
njem mnogo novih dat, kajti kakor e v prejinjih zvezkih, tako in S bolj ozien se ¢
tem ¢ g. pisatelj tudi na posvetno zgodovine dotidnegn kraju. In mvno lopa Skalska
doling 2 mnoiino starih mzvalin podaje ¥ tem oxivn zgodovinarju mnogo  geadiva, ki
n ui ¢ g OroZen niti prezel ity zamoléal.

Yem, da si marsikdo mist, zakaj & g Oroden 2 Slovence toliko vadno knjigo v
nemskem jozikn spisuje, saj je vendar 4 svajo LCeljgko kroniko* pokazal, da pite ravoo
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tako spretno in gladko slovenski kakor nemski: in s slovensko knjigo, recimo: ,Z zgodovino
dupnij Iwvantinske Skofije’, kakorfno jo # Ijubljansko 3kofijo po Orvinovem zglodn zadel
spisavati & g. A, Kolilar, koristil bi vzlasti prostim Slovencom voliko vot, Ali kdor si Oroi-
nova delo natancnegie ogleds, bode si na ta ugovor lahko sum odgovoril. (. . Oroken
tinred ne pide edle zgodovine dotidnih dekanij in Zapnij, smpak zbim le tvarino za tako
wgodovine ter priobéujo listine, pisma, statistiéne in druge po ruznih virih nabrane podatke,
Fo pa je vse bres igjemo latinski ali nemski pisano; ko bi torej tudi svoje dostavke in
Kritidne opazke v slovenséini pisal, bila bi tak knjign &rez polovico Iatinska in nemika,
torej prostim Slovencom nerazamljive, inostranski wéenjaki pa bi tedaj tudi no mogli
kujigo mbiti. To jo zmvon drugih glavni uzrok, da & g. Oroden pise to knjigo v
nemakem jozikn, Po knjigah Oroznovib Iahko adaj kdor &i koli z majhnim tradom
spite v slovenséini agodovine dotiénih dupnij, kakor jo je postavim spisal & g Fr.
Zmazek za faro sy, Petea pri Maribora in pisatelj teh vestic za Zupnijo Deviee Mirije
v Pusénvi. G. pisatelj sam to prav sréno Zeli in je pripravijen vsakemu, ki bi so tega
dela Jotil, po mogadosti pomagati. Predno pa konéam to naznanilo, moram % dosta-
viti sréno Zeljo, naj bi slov. domoljubii bolj podpivali & g. pisateljn nakupujéc si e
gove knjige, da bi vendar on poleg tradapoluega dela ne imel & gmotne dkode, Narocuje
s ma ta kakor o prejinje zvezke pri ¢ g pisatelji L Orodnu, korarji v Mariborn,
J. Skwhala.

Zlati kijué za srefne volitve Na svitlo dal in zalodil Filip Haderlap, 1884,
Natisnila tiskarna druibe sv. Mohora v Colovou, Str. 38 v mal. 8. — O tej knjikiei
#a lahko reée, da podaje prave besede o pravem ¢asn koroskim Slovencem v poduk,
Pisana jo za priprosto ljudstyo, da ga podudujo in stor pripmvnega za bodode volitve
¥ dedelni ghor koroski, Nikjer na celém Slovenskem wi morda bolj potrebno, podunde-
vati priprosti nirod o njegovih tednjah kskor na Korodkem. Zategadel jo g. pisatelj
storil ashuino delo za svoje rojake, in mi mu le Zelimo, da bi 3ol njegoy trad obilnih
in viduih nspehov.

Der siehente Orientalistenkengress und die Osterrviehischen Sliven. Von
prof. Dr, K, Glaser. Prag. 1884 Str, 20 v 8° - Ta knjiZica jo ponatis dveh sestavkor,
kter jo tnani nas rojak prof. dr. Glaser objavil v  Politiki* dne 18, in 19, ot L
V prvej poloviel nume podaje g pisatelj kratek razvitek indijskih studij v Eyrapi in
poudiria to ynamenitost, da je prvo sanskritsko slovaico v evropskem je-
ziku spisal 11790, Avstrijanec in majbrie Slovan (Hrevat) po rodu, in sicor Jan, Fil,
Verdin us Hoff an der Leitha¥, Napésled govori o indijskih studijah med Slovani

in pozivije vse, osobito pa avstrijgke Slovane, naj se pokaiejo kot veedne zastopnike

indijekih studij pri sedmem orijentalskem shodu na Dunaji. . pisatelj sam @v ima v
to svrhio v rokopisn dogotovlieno delo v slovonséini: ,Eranski narodi in Jeziki®, v polj-
sken prevodu pa Bihlerjevo praktione sanskritsko slovnioo. Upati jo, da spravi abuaje
i wvetle in mi Zelimo, da bi njegose krepke besedo pospedovale indijske studije med
avutrijrkimi Rlovini.

zAIMI:le po Slovensku, Pize Rudolf Pokorny, Sedit V. in VI V Prage,
Tisk: Dr. 1 B Pieh] o spol. Nakladem spisovatelovim, 1884, Str 193288, v mal. 89,
A po ) nov. — Peti in Sesti wverek toga v Kresu ste. 119, in 230, UAZIANJENCZ -
tovanja po Slovaikem dovede pas v Turd, 8v. Martin: opisuje nam ondotne nireduo
ivljonje, prododujo delovanje in Falostno osodo  Matice Slovenské* in ride obdirno se-
dinje slovatveno in kulturno stalisée slovaiko,

3]““0‘?4‘][&1&1, roxpraw i artykulow czeskich, detyezacyeh rzoczy polskioh,

- Czesé drngs (lmr'-lm), Zestuwil Edword Jolinek Str. 19 v 8% Kakor jo g E

Jelinek v VIL knjigi razpray keakovske akademije nmetnostij objavil bibliografijo éeskily
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spisov dotikajodih se poljskih refij do konca 1. 1877, tako nam tudi v navedonej knji-
tiei podaje vse kradje in daljie razprave iste vrste iz lota 18781882, Vseh razpray,
¢lankoy in pisem je 256 navedenih, gotovo veliko dtevilo, ki govori jasno o uzajemmnosti
deskega in poljskega naroda,

Geschichte der slavischen Literaturen von A. N. Pypin und V. D. Spa-
sovid, Nach der zweiten Auflage aus dem Russischen Obortragen von Traugott Poeh.
Autorisirte Ausgabe. IL B. 2 Hilfte. Cecho-Slovaken. Lausitzer Serben, Leipzig. F. A.
Brockhaus. 1884, Str. 500. v 8°. Velja 6 gld. — Ta zvezek Pypinove in Spasovideve
knjitevne zgodovine slovanske podaje nam povestnico &eskega slovstva, razpravija
knjiioyno delovanje slovasko in napisled nam &rta s keatkimi potezami nérodno
pesnistvo v Cehih, Moraveih in Slovakih. Juko dobro dodlo pa bode vsukemu poglavie,
ki nas poduduje o baltijskem slovanstvu, osobito pa o lufickih Sebib, in sicer valasti
zaraditega, ker jo prevoditelj Tr. Pech, sam luzidki Srb, na mnogih mestih dopolnil
in popravil ruski original. To poglavje se jo tadi kot posebna knjidica izdal Prav
ganimivo je sedmo poglavie, ki govori o slovanskem preporodu, o .panshivisticnih®
nazorih in o vseslovanskej uzajemnosti. 8 tem zvezkom se konéa knjiZevna zgodeving
zapadnih in juinih Slovanov; treba jo le Se razpravijati  slovstvo velikorusko, in
vseslovansko delo bode gotovo.

T Janez BoXlé. Koroski Slovenci in  njimi tudi vsi rodoljubi mile nade do-
movine Zalujejo ob grobu umrlega pisatolin Janeza Bozica Porodivii se 1. 1829
v Lescah na Kranjskem, %olal se je rajoki v Ljubljani, postal duhovnik 1 1854. ter bil
uitelj na gymn. v Reki. Pozneje je néiteljstvo popustil, pridel v Celovee in tukaj
uredoval politiéni list Slovenec* od 1865—1867. Boiié ni sicer izdal originalno-
slov. proizvodoy, ali dopisoval je Novicam, Vedein in Glasnikn. Poslovenil pa jo od
Hen, Stowe: Stric TomaZ ali Zivljenje Zamorcev v Ameriki®, prislo na svetlo 1 1863,
v Celovei; prvi avezek ,Vodila gresnikov* (1854 v Ljubljani), in v Janeicevem ,Cvetji*
I 1862, beremo prevod Platonovega Kritona in Apologije. Umrl jo 22. maja v Kortah.
Slovenci mn nay ohranijo hvalezen spomin!

T Jan Ernest Smolef. Dne 13, jun, t. L. preminol jo nadim slovanskim bratom,
luickim Srbom, njih najznamenitejdi rodoljub in pisatelj Jan Smolef v 69, leta svoje
starosti. Smolef ali po nemiko Schmaler jo deloval érez Stirideset lot na narodnem in
slovstvenem polji. Spremljal in vodil jo svoj mapusdeni narodié skoxi vse zgode in ne-
2gode, oépil mu v sren pravo ljubezen do svojegn jexika in ga navdudeval z blagedud-
nimi tovarisi vred za narodne slovanske ideje. Zatorej ga tudi s ponosom imenujejo njegovi
rojaki probuditelja nirodne zavesti in Zalojujo ob njegovem grobu, kakor smo Falovali
mi ob gomili nepozabljivega ofeta Bleiweisa. Zo kot vsendiliséni dijak v Veatislavi se
Jo seznanil s slavnim fysiologom in eskim rodoljubom Purkynjem in pesnikom Co-
lakovskim, ki sta ga navduSevala za nirodne syetinje. Prvi plod njegovega delo-
vanjs 5o bile nirodne ,Pesni gornjih in dolnjih luzickih Srbov®, ktero jo izdal 1. 1842,
% Leop. Hauptom, On je slogil pravila za srhsko  Maéico* in jej priporoéal izdavanje
koristnib knjig za priprosto ljudstvo. No da bi tukaj nastevali vae njegove proizvode,
kakor nemiko-srbski reénik, malo slovnico srbskegn jezika ali njegove prevode, na pr.
od Celakovskega: ,Ohlas pisni ruskyeh*, ali Kraljedvorski rokopis, omenjamo le, da jo
bil urednik mnogim Esopisom. Najved zaslug si je pridobil po svojem teduiku: ,Ty-
diefiska Nowina®, kterega je zacel L 1848, uredovati in ga izdajal (od 1. 1854, pod
imenom : Serbske Nowiny) do svojo swmrti. Slava njegovemu spominu!

Lzdaje, zalouje in tiska tiskarma druibe sv. Moborja v Celovei
Odgovorpi wrednik: Dr, Jakob Sket




